A Study of Idioms and Proverbs Translation in
Kanyasulakm Drama

(From English and Hindi Translations)
With a Brief Introduction to the Telugu Dissertation in English

AVVK. Chaitanya

Translation is the transfer of information from one language (Source Language) to another
(Target Language). The method to translate is not as simple as the word sounds. The process of
translation depends on the text or content or genre of a particular work. This transforms translation
from mere process to a science creating many more methods -- Poetry translation, Prose translation,
Scientific translation, Literary translation, etc.

Poetry translation is considered to be tough. However, prose translation is not a cake walk.
When the problems of these two forms coexist in the same text, this becomes a great challenge to the
expertise of the translator.

Translation of idioms and proverbs is one such challenge. For this reason, | choose to analyze
the translation of idioms and proverbs from Telugu to English and Hindi. For this | selected the
Kanyasulkam drama and its English and Hindi translations. Kanyasulkam is the well-appreciated
drama from the early years of 20" century written by Gurajada Apparao.

The first chapter contains three parts. The first part explains the language in Kanyasulkam
drama. The present research mainly focuses on the idioms and proverbs in the drama because they are
part of every language (mostly vernacular).

Guraja Apparao, the writer of this social drama, strongly believed that the colloquial language
is the best medium to increase the readability. Hence, he used colloquial as well as dialect forms and
expression (mainly of Kalingandhra region) in his drama.

The second part contains the definitions and features of idioms and proverbs. Understanding
the features of idioms and proverbs will make translation somewhat easier.

The second chapter contains two parts. The first part explains the significance of idioms and
proverbs in Kanyasulkam drama. Some idioms and proverbs unfold the nature of characters while
some others helped in elevating the irony and satire. A few of them related to the historical aspects
too. The second part deals with the translation methods of Idioms and Proverbs.
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The first part of third chapter reviews briefly the English translation of Kanyasulkam by
Velcheru Narayana Rao entitled ‘Girls for Sale’. In view of Narayana Rao, no one has fully understood
Guraja Apparao’s social outlook in writing Kanyasulakm to date. Some of the reasons he presented
were not good enough to support his theory.

The second part of third chapter analyzes the methods employed for the translation of idioms
and proverbs. Narayana Rao adopted five ways to translate idioms and proverbs of Kanyasulkam
(Telugu) into English. Surely the translation of idioms and proverbs is a difficult task.

Narayana Rao mostly applied ‘Sense for Sense’ translation method. The prime reason for
choosing the above method lies in the cultural distance between the Source Language (Telugu) and
Target language (English). The translator used ‘Deletion’ as one of the methods which needs serious
discussion. A few of the translated idioms and proverbs didn’t give the exact meaning as in Source
Language; a few gave completely different meaning. Hence it is suggested that the translator should
have focused more rigorously on this point.

Like the third chapter, the fourth chapter is also divided into two main parts.

The first part reviews the Hindi translation of Kanyasulkam by M.B.V.A.R. Sharma entitled
Kanyasulk. The Hindi translation seems to be quite appropriate in Hindi. This might be because of the
similarity in social and cultural structures of Source Language (Telugu) and Target Language (Hindi)
societies. Even though Hindi and Telugu are not sister languages, they exist in close proximity. Based
on the two reasons mentioned earlier, these two languages are less alien to one another when compared
to English. Yet in some places, footnotes are required even for the Hindi readers to understand Telugu
culture.

The second part of the chapter analyzes the practices taken by the translator in translating
idioms and proverbs from Telugu to Hindi. Sharma applied four methods to translate them and the
most extensively used one was ‘Sense for Sense’ translation. But it is also noticed that the number of
equivalent idioms and proverbs is much greater between the original and Hindi version than between
Telugu original and the translated version in English.

It is quite necessary that the translator should focus on each and every aspect while translating.
If one rushes to translate in a a hurry, this may affect the quality of translated work. To lessen the
burden on translator, unique tools are required. Bilingual dictionary for idioms and proverbs is one
such tool. Thus, the translator can focus more on other issues. The dictionary will help to prevent
deletions. The present research analysis suggests the construction of Bilingual dictionary of idioms
and proverbs for different languages.
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RJFGEOOT ST 0 &9 d rone ol DO V1D dorw
DEORYTED T PTG’ TPOSEFT® VOGT N ) STP{IOV) 0 T JHOET
9E0DB0L. ROBEF i)dgov{oo5USJ°, bwoééwmeﬁéo 63@%&? Qo
@gmdi;5 GBI DDET BODSED” 9D DdOOT . bdodazgrwc DIPA00 DFIED
65"38). (LBPE ST°FBOL) 0 GOV S"U"Scl Jo0E, TrRiaD, esgs:od@e‘é QOS®
TPUP SPEEPOOY 2u8 VOB a::baszm‘). 8 L0 27 DNRO0S A EQDOA.
A8%0 2P ROGOL X)c:ﬁd;:éo. eai)cl %@eg’osy, esb‘l SPePOET OEIEPOISIP0
SR DEAPDD DB BROD SHODRD DIYITTAOTT 2 DGR B0 D.
535%0060 QIR &m{osrw sbzbc“_goml, ﬁsgo relePebibelaley sdmdmmé‘l, QTP e
SR EAT > TPE0eS” EJDOS. 28 s&zg%owbbl QOO VDT
008 DT B DO ETPFIOU) 0 TRE0S' D DALY DBS erEBAH Dar20eS”
GE) 0. TPRDE VXY DABOB Q Gde ROEETD DB OO .
SOPORT A0 VTR0 Sgenrr DaTDEo oSS SOTV, 2006
SJDR0H. T@OE0 OG WHSE0 PO BSVS'E JrTeE & DOEF0 OO
5()‘:)3' DOEOH. VOHY e;’)v‘le;’)@odrw GOGE0 IO TS, QA
VAR ©EE0. @ esoéoeSﬁ;_)a" z)@:gygé e9‘5°c:>7go @‘6;),& Z)%s"é?@ ?ozgoéo.
9BDEOMT HAF05° DOJG DA0LD 90 & SdwO &rS’Dd 3"(:)50. @0&&36 oo
TRD DIr20eS” LN D 008 VDFAITIE FTPOJ0, VOY HDPHD VA B W
(5%,650 S ERVE). S°e.>¢e§ EJ°(B00) 0 TS0 B (RBJ)Y) OB 2900000
DFH0 HEEP DIEBRADB0 FHOD0B.

DGO 3073%006066 NS CRSTA N 2oV ahed FE DD,
2r0cdE Q33D VAN NS I P vgrod) EE FY sdbFow. e
AoYBOS’D & VPV APEHIND  HorE DB DOIVD  SGLOMD
ss"zg%oe)boesﬁ D DED 2N G 0O, ' EBETR, DGV, “&Stﬁbom, DO
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DO DOePes 2R - 8T EDT (D) 0 HrgHoS 0N, DBGE FrLHAr[0eS 0,
DB TGS 0D BN0SEEIE VIVEROD VORDI (T okEed &Q;, STy, 2008:
69). (Llerct SOPIS LT P AR HBFPOW. 200 FTD Jraredy VOSBRI
@000, &OTTVE BAPTW. DPIDEIB0SD  DodHon  Jerandm
0B8N0, EG IGVIDL JPIDE PAITFEPD) FA0dct0, D Frardy
QOIrRTTe. 3T°Y) FB0230e5°D & HABTRT O 300 GLIdeD BDD TGS
OGP, 3000 GHNVL B0 AL ?oego& eI0D TR 2. 9OROL

87243000 DBFE ASCHDO.

1. 2. 2037700, PV - DOTIOO:

1.2. 1. 20570 - HOO0:

SauTe) 50, m&sgbn, 200, TP 9D DIV 2PAASTIS Flo{evtlerop
TETPE. PAOITO  TPEE0 2P D), BI* , TS aébévb‘l, X ol
e9g0ados BEOI® W0BV0O. "e0R§eIAR0 5(53‘)%5 DHEO VOO0 0D, €8 2PN
wéo&rom ML BREDE0 (500" (Daobvd), Hord. 1999: 01).

1.2. 1. a. 22 Bosiren - JEEsTen:
2PA0ITOL) &béégﬁw, Q0L faz‘b‘)é f’\)dsa;re) (o FoiloM)
DI Fod DO g0 SROE DY,
i. "‘5*’&5";650(7’ DADETT PE Soeerenrr e.a;é OR6Q {oéo&véoée €3 PV
DEDET BIS G I8 08 POy D HFEGRL ooy DIY
D0 &rRS” VDI AOT) o' (16506 Fdeeso. 1963: 05).
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"‘cgre)on“ aa*’booéB Socd DTS Tod Wgrew DB DATP &O0LPON. S°D
Boctd Dorew S8 0 wPo D08, WE rAOIre PB{ES" (DSOS,
ome. 2013: 07).

"Idiom- A phrase which means something different from the meaning of the
separate words from which it is formed" [ev& $¢35230635065°D DEJE HTee

TP S0 DFD T By TAD 2000 W0erd), (Longman dictionary.
1995)].

“An expression established in the usage of a language that is peculiar to itself
either in grammatical construction or in having a meaning that can't be
derived as a whole from the conjoined meanings of its elements" [z

5556:5560956 T§E6es AT L0GOTE S o S’ DA DS Horw TR
gdHAB 5563‘) S0 930 03 DBD @o”.‘b‘lb‘sﬁé)ﬁ Qé5se3 g9AS @e;’)ézgéb
A0 0t (Websters dictionary. 2003: 412)].

"An idiom is an expression whose meaning cannot be deduced from the literal
definitions and the arrangement of its parts, but refers instead to a figurative
meaning that is known only through common use" [Srerdes QOO T°(T°,

IS’ D& D& DR S TT° B0 VT Moo, oo
(TISn) eae)osvbs'go g0AD 208 ese‘,'):>5§. & eag"i)‘l Berard oocigo (o
B Bentws oo (Mohammad Reza Bateni. 2010: 05)].

1.2. 1. b. 2035 - LEEFD:

20r8 dached)md (1999: i) @doire 8308 adyd wrdaire
L EETRL-

-OLErY FTERL0
&)
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-&dbézg‘;gydsso
-R9RVIT°V DOIPVO

- 0508 W) S
- POLTTPONES

- BH0B0- VOSHSD

ii. DBateni PA0irO%) HDOLIOOHOW HUTPE) VELFFLRD QAIAOTTHR. 9:
-Non-compositionality (a&osre ©go TS DEADE Horw Dol SELTY
5598). | |
-Non-sunstitutionality (2B0350e5° HPeLd e o ©80 S D3
DTPOROTICE0 SOBED). |
-Non-modifiability (*803r0e’D ¢ Jo7yes E23°) (°§ESedS0mT)

AENG ).

iii. Rosamund Moon (1998) &rB03ree £ 0o By, &
-Institutionalization (5°§- & T°O° HEIOTEAS VEROD 9go
DycoB008). | |
-Lexicogrammatical fixedness (2300€08/Q3\0% ego- 23S
DEHRROD 9GO0 DBYEEEL0). |
—Non—compositionality (2rB03r0 G0 TAS’D DADE DY VTRVEOE
BT &0CEE0). | |
-Orthography (25055, ¢5LI0GPOT &0Cse:0).
-Syntactic integrety (2°§S6ea 9e3e).
2 S0AD DHOODD LEEFOIY ROEH0 2EBTS SO0, & VEETV
oo PRI, 2PAOITPO ATPOO EDDOB HELIOTTL OE DX BN
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1.2. 1. c. &r30osren - HOSSea:
2BOITrOL RERD HBL6E D0 Wotar S, VB\GE Dgedo, YA
ROBENO, T°§R sboé DG 90T STPEOTT 2ROV DHOSTE BEEEP
Doﬁ&ééoéom&do.
L S0 08 @doho arS deed)mrdd(1999: ) dard  Sseenr
D20T°R. 9:
- OB A3, & oS’ & ),
-P RIS 2PAOITLD, &I DOHRTE 22a7° 0
-30,0¢ 98 erdoiren, 6o SocdT F8 e

Il Oxford Idioms Dictionary (1983: xi) doeyes DO 2pAIFORL TP
DT WO,
-Noun phrases (e ¢ser0ren) &t a crashing bore
-Adjective phrases(D30gs Hesevogren) esoe: safe and sound
-Preposition phrases(@é5o:i> DEe0Tren) eo: at one's disposal

- Adverb phrases (§o30° D30 DESerogren) esce: in full swing

1. 2. 2. 080 - HBBODO:

2050 9D D0 AOC FROS 9D D0 DBNEOBD BENTW. FR0SBeD 2.8
2D BIS Z)cymf()& 300 U SHOINDD WONDSN. 25D e e‘)go
BrEr0085 €8 e c“ooc’oboéoe)g , BAIDTH0T, OB oTOS B0
&0,

1.2.2. a. r0hew - QEsTreD:

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 19:6 June 2019
AVVK CHAITANYA

A Study of Idioms and Proverbs Translation in Kanyasulakm Drama

(From English and Hindi Translations) — M.Phil. Dissertation in Telugu



http://www.languageinindia.com/

2030 HBOD DG FPADBL VDI BPVRD LWIGTP0. FIBL DO

DOEID0 WICEO PGB0 SO OTEY DOSETPOTIATO DY 00, 0BT,
W5 Sren SHome S JE(OBEO 330 0 BYP T°E FS &
QSO BT

"FR0D AT 2RID[OTFCLIRRD &S D DAY By DEDLON. VI
508 Jey HAIOAD He) 9 80" (DOSETIGED, BIEY. 2007: 03).

“Désmc;ﬁ {oé5a°c°woear7°do "ou8 :‘boé@g"fo& %"g Areres’ Bendod
D" e‘)a'ad) (DOLEFPITC, OT°EQ. 2007: 31).

"&:oé?’éésoww, c“ooé?efsésoww Argan o8, DI DBOGNT®
EPEOMA® GOEBIACDEB0R IS, FSS™ YPORVD @Y JPoso
DL A0DERD BHD GG BBR0 0PB0B. VOE TS BTG
006! 50T TG 0od!" (DBHS, V. 1983: &G - &G &0d).

"A short , generally known sentence of the folk which contains wisdom, truth,
morals, and traditional views in a metaphorical, fixed and memorizable form
and which is handed down from generation to generation" [«3"&)‘%5

aéésavzsﬁdoe? Q w8 ri)é;)' 0350 %5%0, {oéso, QORB, LDODTPOL 230D,
S00STOES HoE) LLrren DA, DERD, ML D 008 dore s
T[S’ €0) 2D T RS BNy (Meider. 1985: 119)].

" The proverb is a traditional, conversational, didactic genre with general
meaning, a potential free conversational turn, preferably with figurative
meaning” [QPR0S 938 DOPTAVERVR), VOLPRETSB) SRR, VOBFTE) SRV
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VSO, TP HBET e3LO0SOE §§)e§6, Lowzsore ?oarwovbi 9000w
3"&)3”5:)& &dh &otwod (Norrick. 1985: 78)].

vi.  "A short popular saying that expresses effectively some complete truth or
useful thought" [(833rga0s oeyd) Joe @0od 22¢5°c3:90 By D) B,

e3P ;5052366 &) «o°e (Random House Dictionary)].

vii.  "The Arabs say - A proverb is to speech what salt is to food" [0 9D
Fad08” &2y o3 (Burton Egbert Stevenson. 1948: 1905)].

FPR0S0 3DEVER DPOOEO WFE[0. DO VRVLBD0LS” WOE HAYD 28
TE0 2OJDFC0S” TR T0O FIST DEDEB00. BIBOS'D I8
Q0T D, RDODOLDUT e0HO DD 9659&3"@01). 9ORIDY B
Q)%Dnsm i)gboé) TONEO 0.

1.2.2. b. r0Se0 - 0EEew:
BHS’IC, ASE ARG I PGV DOTEVLD BRITE JFSVDH
ED) EFON BFD. TS 03 DHOE denes Fodep DOTET S
GoTrR) DVDOODD . DEIATE FPROB VEEPVRD DI
L OV, BO0S, Bired, VoINS Jd, VEX EIRDHDBY APBENO
FR0BL 20] VLET" (DBDB, V. 19831 K0d - PROE K00&) 9 BIY.

ii. "Rev.John Ward Jraode) £0¢H0000 L) & Do 3. @d: 1.
ROSROT GO, 2. DYNOTP GO, 3. eXT0¥ VEP60sS” &0y, 4.
ROSTOSRL G0, 5. FLIT) SDH 0. HBOKW 6. DO SwyS®
DDA 208 D20" (TZVREROLY, €. D. 2006:07).
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jii.  “Norrick (1985:78) Jr0¢t03d H8F G0 B0 9DFrasrod §as600

T30 VLTV BTy, D:

-Proverbs are Self- contained (Jr@ocsen Qa0 z’oo:qygg})éfi)).

-Proverbs are (propositional) statement (Jroesen JDESD S
DAIEBHLOTT &0ETOD).

-Proverbs are (grammatical) sentences (e§SBeaB0m™ 7 «D“’SISCSJ"KJOQSS
€08P0N).

-Proverbs are Tradition (JP20&en LDOHEPoNES 9 Gotraw).

iv.  Trench (1853: 16-17) Q0306 SR QAT O0TE. 9:
-Shortness(Brevity) (20£¢)
-Sence (e;%bﬁbaéom €0CE0)
-Salt (BID "D ePP) DO RYBODBYT, JDYE> LE0ET chHer
B VL0’ AEOTED). |

1.2.2. c. FPodkew - HPEses:
Norrick °¢3e5° 23°:90 e3GPEOTP PRVSBLRD DE GSPLVTT HAIEOTD. 9D:

- Synecdoche Proverbs
- Metaphoric Proverbs
- Metonymic Proverbs
- Hyperbolic Proverbs
- Paradoxial Proverbs

2 VIPTE0 WO PACITL, FRVBVX MGOSTEIS, g0 BRE DTS
WRVTE DOGBEN0E", D DBV DEPHoS” a8 AN To RSB
9:0:560e7eS” F0BR0GL BeKOE DS EHABTHDEIB0E.
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e9c,5°50:i>o -2

OIS

2. 1. §T°0300) 0 TP0E0 — 2PAOSTD, FPAVSO HDOIV:

2. 1. 1. §7°§300) 0 TR0 - ATV DOV

28 B8 ewar &sbogsbcl WS PP HIDFCS™D rdairen, PSR
TG0 TET WO DAY, sng%oe)boé‘ s EJ)  FBS
OBIAOTON. S°D D) TP BPACIPVRD T EIDRO0R. TPRES” DB,
2PAOITOR TP 0 bmézgo Q9T 9TPHOE O EEI0TT VIO 5P, S0
b"?‘beﬁ%w D0 23roeedd. "Proverbs may be called the literature of the illiterate"
[rodo JogoRoe e BdySSdy  (Fozzens, F.S., 49)]. eond
ET°5300), 08" PAPL TES Y BPVDDED TSV TEE0S” PR & ePHD
2PAAITO TeEE0S” ode SAA® IV, FRTOY D0 OB
BV TEET AT 2088 Totd S PBAITO HATACTEED. K0S’
Jr0Be S0 AL R0y DEMEEIS 2PIIS’D & B wE PR
BONION. SK)”?S%oe)boeSﬁ 2ZPAOIIPL  APRVBLLTTTPY  JPGe RGP0 9180
BP0, VORI KWIIIPD HOMYY), FFFD)  WOBFOW, VXTI
ToSGHOT IO JoWST)  WOOFOW. DGR  FPRVILPTPD 0
ZPAODOETE ABB0 THOV0E DeDE0B. O Q;oasﬁamo 20D DRYyHEED
(D080, 208D ;ge)o) @‘63, 202765’ 2eHo0 ABEO DS "’gé’éé eacgo
DES0H. QOT® e.‘)sbé DO B85 HIRHEL IDDG Frsvg 5§°d>(é®woso,
080D HOO) O] 208 erdoo (O B 8 OTPYIy Tocd DB
2PAASTOR (DFRE HOIPAOTPED. @D WO DEE0 (LEAF0LE0, Botsd {ge)o), T°S&)
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D030 (SSBOT0E0, 5D VOO). 20BOE0 20030065° e8¢4aT°0 DT &O0TIC0
2PEB0D ATEBOS® G0, 08 HAIOHOS® et T B3 BE) O €000 SPe,
QOB D0V W0¢ IF0B SOACWTTIS & VOPTPAIT) D600 E0csd
TP, QB TRV TR WO 2.8 (VY DOYE® OO, i‘_\;’vm W) B BT w8
9 o°08 é&b@s‘o GO RAT® éJ"OOd)é‘l& Q0. IOV GO0, OIPED Beren
erotd éo@%":)i APV & VGOS'D TETW. VOB WFDOB rSairer
& 805" EJDFON. S Sesco (BLBOITE0. 2ELBVO0) ) BAP) ¢
SO0 8ET0D SEI0D B, FoB0 LLDD RS’ JVOLIPVOG DY
AP TEEPE. & 9GOS"D D BASOT (DBI°08, BoEdP0) ) Bt &
805" EJINVXV0B. Y ST s 260 Sakco a.a*;(ﬁéozjo 2°2065°
EDND GOGO. 8ETOD B :.g@%goéﬁ & TG0 EJINVXV0B. Benrd NS’
QENHD0 2PAODA ABTO D005’ SN EADONR. 2rGeh K)Qwa‘l,
birwzgfo‘l QROPBILD, QDUETLD  ORIPIBO 3T, BRI 0. 5%0%5
RIRITO ST D& 2P0 SJDOH. OV bcsdgéo T°0 23°NeS° HTETeD,
QAFIFV VAVBON GG 2BOITeD. s;)vﬁoe)zjoesﬁ REVDO0E 2PAOITD
JE0  EIDIOW. sy DF°)  (DPSr080, BoLssd “ge)o), eacﬁdsca 5¢50e5°D
éo@w@oéﬁ AID 28 DT DI, €8 DTDD Déﬁ&éo FHODITED 50
(Swg_)‘lm a:.)bﬁe)dé& :62)3&5. ey 545Jon° Godsdo (&Sef’éoziroSo, 208825 {goo),
ROETT® DUEFY’ EIDOEB 2,8 PI) WPDR0B. VDO EBIRVD, FFHOSOD
AR BOOIOTT g Y g@%ﬁo EDH0D 9GoS’D P A0 GG,
DFave) o (eéaef’éoaros:, 2,800 RO, m%)brgéo) @) A0 DTG
QODB) 0 WG Iy &0, gg:rgg ?émbélé’)?fsé’bgocb AT HobT®) e
DT, VGO DBYAD PEIE 200 FEJOS, 0D FHOTTED. & BFoS'D
Z)%Sgoi)é;o ) &"@Oﬁ)"i’)‘l TS0 . Feyf ,3"0'(;30 (D080, a’)cscb{é)e)o)
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©d) 2P0 ABE0 DD ejavi)‘l BOoHB0b. 2°Ee50eS° By sgﬁ SISO
FEOD0O VAT B3 HPLLE EHIAD BT Y DBBE0. D P &0 & DY
0D SO FBD DIBV0 Ad%o Toso e & rdabo Adgo JGL
E0DEISV0B. 2P GO 3°i3°e.‘95o s*’@b;l TP AVTIE AT D2ILOWOA.
0CES” DEBBO LBoA0. BT DSFOLVMH0 VIV, & SROS” He VIO
9083 AL & BHADLHOTE HDVVYVOY WITODEOTT &OGRTE aw@&.
003 eSGSg"éoefK) APODDVR  DSPORYT ) ©ICL0 DOTE e902008.
o008 & @AoIrdY 0o ‘é)OCﬁO‘aE)QSG WwEF0  BoGOSTE
D05065°(3yBAIT0L0, 208635 Qeo0), 28 SRS D050065°(3yBasr0L0,
R05°¢D YO0) PAITNOT A Ao8eE. DOGOGTEY VOMAS DEPQYT®) LW DEOTT
&2 200 WOTP VOTA0H. ST 3R 0 VI (LFBy Jgew o, 288 Ao,
00c BT, BIDBOG'RF, TEIEOS AP APUAT  DIODBD. WO
AOGTeed  AdBo SN SEEIVIINEU RS é&&’)«é%an EQD0od. Hd%o D2
c“osdr.&’:)l DG 90L0e5°D DVAEGoH, D56 e90g0es° 2OHLDGOS LT
BOEICTE. ePCB0S°D DD, KNG FEOE P B0t JGORT TOVNDY. VW
2°GH o:ﬁo.)%so 20008 3, saépe) m®5e56 D 9 a:abazma. S G, DO
Sde00 bcgcﬁo REDD (BESBOMRY) TP DI, EHC avm%o BVRD
(08D FrogdHw Hod s,)épi)g' DAORADTEIAE 3D IV Qoﬁ:é’é‘lowaﬁa.
DO & 65330 08 TE BODNE 5°), T WDFAIrIS LOVAhH Deore Tockd
2PAOIPVRD & TPE0S” T, ABF0 FdE o0 (ByBOIP0E0, B0TPchd Qo)
@) AIPD) T, WO EETE Wgo efavio (ByBairogo, Bocd
{goo, :ﬁéog"oso, 208830 é)oo) @;6& wéodri)‘l Bomb"gp TPEIH0H. ABB0 TPAD
2PAON0 GBS’ D FH JPVELPORD DTS, LT TED A0
a5 cm;goes*‘ FEHRDCED D RSB BT ATANES G0N VOBDE TDEX,
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EORVE Fee BEEIET SPEHRRVD SERL MPDAR0S. LS IS PG (WoerE
90T, TE0S” ATPSETO SOGISTER. O0EBINDY BHEO GO0 ) 230300 €3
TG VEPTD) T, P05 es FBDOI) s&nzplg@sb& BB, Ad%0
D00S” Aeret TPAD T A0 DTPEFy gD (SyDAIT0L0, BITPED
200). BB NBF0 SHL B°D ABNDLR) DAL ST, 3GOIE IS’ & rAasr)
éeeocgoo%fcsa ) eagoe5° TPEIBIT) ). R BIPRIZDE HBF0 DD DS
RPRE. DGO NB30 VLTI 100D 9B VD0 IS 2.8 80 TTeS,
TS TS BDYOTW DO, 0H0BB B doo  agEISo
(SBOTro80, DED Y0o), DoRB0B0eS° D ori-d0d SB 9RO Ddb&é
wéoﬁo&’b&. moé)w;ber HOYT ABTOD T30 DD Ford BETDO AB%0eS°
1T G0G BONGO DD HOXPE D BBAITY) TTEIVR0Y. R S0/
(9805080, BOcid RPOO) VDY WATP)  TDYOBRVD  HAPAROD
QGG A0 a°eo50§5° TPOOY0B0RD G AEPTA) D @By 2Bawo.
DO DA LHATO SOR Sﬁgawééo 208 b&(&géé&ﬁw SOA0IL LI0LILO
A BAHD TPADT H0CODG. Feay Beurd ROAL Do, 2012: 383).
BIPETRS 90G0TP EJVOB & YD B DY TG0 DTS’ AT LN B
T3 SVER0 DHOBEO. SO EIDHTD HOWHL OF ATVTTH (HOOD 3D
& 20O T3\ 0S0D D005’ Fgses Fotos. sa*’zg%oe)boesﬁ FOTY
2900000 EJDOB 28 2HaA0 éa’zéod.Jé) S E0 (SBOT0L0, 8D LOO).
O30S DYV SERL VRB0D BHS” DBNGOB. @voéomam 005600
Ddb&é BSOSO TS0’ E50°) Q. &T°0 DRVD0°@T°0 DS (Sydasroso,
00¢d RO0). FSOFO FOBOS'D ETPO VOFNV0 BOTEE VST T, D
:oobejbéo 0D DodBwH VBen 36530& T8 FodTrydd SR
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DOPOTT VTR0 BAD FEHAEE  'woIE  Do0HOW  KVTCGB0
eaﬁ)i’aoabmaw’b, SPDGOTT  9ADTGB0  0DDOBETEE. 9085 e)ééara" )
2SS VRDDOROT) D &3 ePar) FEHAE Foh Ay SIder 9dDoTed.
"0 2SS D QoY cﬁjgé" &oRED e)ééap‘aés D JoErDS e9EI0
J0r0rRS’ D IS SIVIT, FPTPOIT DVEOBER  9RVTG0" (wgbma@).
2006:04). 23S DG FPOVVRL VAVO0D) EPEE WRITRO DIPRITEGO,
DCIRIOTPRTE0, J°S°5éoa°éo 29 VDG BN, Vi, DB &0 fai)‘l dsro
VRVTE DYBOV DBYBEPE. 0B P T DS’ ;’oaﬁoc’oﬁofb‘l 28
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DS0DS” JEPDZDYED, VIVTBLOD HABL, a»mgosaé €3 VTS0 AT AN
9:)008. VIO DEPPS GIPEFOEIT PSR, 2FHOSTV ORI
DOYOEN. € TOG0B WRTES DeHoS” 3°d:°:35e3w a;ogpbe?)%, 2P0,
T30 VLEPVS” DAEGO EJDR0A. B0 PSSR HOIDTro.

2. 2. 1. 2PHOI0 90T DD - DOIVD:

Q0HS” ldiom” @, rodeS’ "Hu0iEHE” @©d HOS & HerdS &eag
QOA- B DOV BFACHAW, PBADEL @D TR ADN0B. ESO,
TG DD AOITrS DoCjOIreD. w8 H5§ e 5»@8»5% 93D 2P
HEOFGOS™D AT, FWBY TEE0 TTC WO DOLIWIN. DD
2SR PHOITOL D[S POOVOB. D erak DG WAV e 25D
203 2,080B0ED, .{omoﬁrmeﬁroom QBrAODIDE, &8 0SS’
oredren” ( Daabody, 20rG. 1999:1). erarwy) vy erdosrd) .8 DEwoorT
DONDEDY. VOB OIS’ "DEDE VPO BTPORL EDDS DSy DY o Lok
DB @g":)‘l:)‘sc:o" 2raoire ©geo. "ldiom- A phrase which means something

different from the meaning of the separate words from which it is formed (Longman
Dictionary)”. & ©££90 £De(0e5° "H50mPIE0'ed LLEPIS BHOT €08, 3005

Phrasal Verbs grz &oéseord, eme: Get in(S°008 dod), Get down(Socsed
BH0G). BROMHES’ BT, DRODOIYLTED FPSOITFVR DOFED BD T VLTV,
23] Dcﬁbd DTV DIHBOTTR. w:obm’so, apvb%"ngo &) DI W
ABrOLH ET  IGYODETOOLTD, BOTHE DEAS® oo
203D0EDYD IVTDY BODHET. |

ZPAAITOR  VRVIOONEEIS S0 A DOOTPD.  HPeRIPRS D
A0S A0 &Y VEEPL w’éo:ﬁri)i 000erd. o BreEIPRS D
2BOH0  [BY OTY)  WEEFP A0 JOBICL  WPOSIG R ¢
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22e5° OBV DION0. ETEPEEL 233°0HS’ I & (e, Fo” 0D rdairdS
BV T 0@ BONEO T 0D JL0[OrT BOYDN. 0B TodS D
2B PDroe 2008 SDVOEDEO 00 esgoeS”?S I TETE.
B BSOS RLNHDOB HAPH DOA S, HORYHAS Jodd Boirv
VDTG0 EPEE EQIEIROD DD, 'Fodd) §8) a0’ @d &rdoto QBFerEBos ™D
0D RN BPG0 WVED Ddbéo& (2pdD0D 23S’ ?Sroo(s), eesorr(s)
AFGEO  WITRO). LB VOGN goger, ess:g%esﬁ Er&d ?abw
EOEriad wgos” & rdairdy géasoa@da. QENH0E 2PAOITY VTS0
LSEIDA. |n translating ldiomatic into idiomatic language, it is particularly

difficult to match equivalence of meaning with equivalence of
frequency”(Newmark, P. 1988: 28). e9R0ar@ddS Bokeriw RO yE00

R9ITTPSI° ) &é‘l@c@ SothHGEr & ‘{om{ozgéo @cﬁbd;’boébm‘). ETOPS% 23HGE
Qadoedy o- Herculean task. BB 26 Deedo (method of assimilation) evoerdo.
FOE, TTPH6 OB LT 2SR LDEVEL SGEI0 VDTN, QIO
“«oocw"e)e)éﬁ VROTEDHED BDSPD D00 d. Q0HS el TS
‘Warm Welcome’ e, T°8rhoaed> ‘Cold heart” &9 Q0dseorenTe) aw. osrsd
B7Pe0 SO 0T D TP WE) ¢ DO FLEVFIN AFPW. AL RVT 0P
DOGOBG0 9TPRLOL H0G SO0 RADATD &%) 0. DT, 266 g6,
€386, s%SSGQ, 5P P® DL HOOTCE) 2PAOITL 9T TPAS HOLI0HoD) & ‘OD.
DGBoLVD D)) . o835’ B0PEBODD TRVD.

a. QrOPrd, VLEREA W8 OL00ETIE R0OD PNV, &o&b‘)e‘.’ééom,
EPPOCOTT 3T, QTPI°L o)éobcbm 200 wﬁwmb 29000 205 A,
380500 VAFPIRD BB Y Ed. e Dogs Life- g .
bo&&@éow QPG 2P0V 5536,673 &3 ‘o’oge‘.’é e90¢h Ad0 s°¢L. “If the TL (Target
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Language) has no formally corresponding features, the text, or the item, is
(relatively) untranslatable" (Catford, 1965: 94).

b. 670065° g0 FETa0T erH0eS” FRA[0 D) ATV JocE T d.
DD L0V VOO FAY A WRVT O B &2 DHPRI0 DASIHR0B.
est: Something is better than nothing- SONSE 2938 HA\0B Sén 0 Soe mées“
Q).

C. 2 80O Doerer HDABANDDED vézgw:qéﬁ S erar wéo&rz)cl DHBoed.

esoe: Fod deed-He lost all his money and wealth.

d. 20reerS’ Y 2PAOIFIE DTG0 Boco. & ) Fosdod
RVT B SQDYDEDSOT) . "A literal word for word translation of the idioms
into another language will not make sense™ (Larson.1984: 48).

e3¢30E sP0eS A0P[OT DA 2P0’ & DORD VT Braren
EYROT?) O, a«ébng‘sﬁdoéﬁ DODIDE VI DEBLIOTED  2PA0ITO
FE) Tomraw. DAL DBVEB & ISRV VAT FPAUPVR T AT
o8BS Poro) sdhomrow. e Black Money- Sopdeny. adses £y
}’ooc:ﬁo*;yxﬁ6 OIS 93060 SISY @rAoirodn Svhosco (Deletion), Ogg
23S’ .waéoéom BOVTAE E 203 S6y¢o (Addition) 50
WRO0EFHD.

2. 2. 2. DS 9T TP - HOIVD:

B0  es0rfoeS” Proverh’ e, r0deS” SIS’ @d  otrdd.
F0BVL DFD, VRVFROD JB(IN0 WD HEEX SES I, werd Fwseo
DEEIT AGHHOT AGood BOVTBw. G VAP BIBHO Mo,
eSSSag’éo 2000 DETPOD. BVOLVDY 303 PP DA ;’ooc’ozjae‘.’éi), 0GR,
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BPHD PEr) VADODFOW. "BV IDERTTBEAOR0 A0y By €3¢
200D DD SCE. D A D ROBEBND DD BT OB0NT B R
«5*’6_65@&56 ?b@amnvi) :oé5 “@éoéejbomeo séqan" (Dogerrde,
&3°$6.2007:03). || &. . TPLORGR0% B ALV 00 0605’
DY FFEB0 AGWED FAD FIBS” FWBO TESV)  DIOOTW.
2PBOITRD DELOTPTS FPROBRD TEHRVM GOLTOD. VA T°E(0 SO TPV
600G, 8O Q0L 80508 amé@a EQD0H. e31Y 3°i3°e.‘950956 DA Teetgo
SDOE 0B, VONHVYBS D EFTE FPBOBRD IBYEBOT) 0. GIEELD e T
& B addy e8¢ @edondocsow” (6D veie wgny, esdavoc. 2006: 180).

FP0B DAITEO GIILD @oédwb&(aya", 30O DBOTT) BEFPHDO0O.
FPOTPOERP, 2PQVET OBBAOD APIIIDBO JPVSL) DS SPEEI0 WONDDE
DD 2PS” FEFDIS SIND FA0dew &0% WISFO 60O, &rPTC Barking
dog seldom bite- 085 &) S8, O FBAIFY VIVTE ITROS'D G
DGRBS BoODG. BotHE wzaavm5o SN, aH0eS’ 3°d:°§35€9($v NSV TIEW
ovézgay:qé‘ aJesco. este: Don’t count the chicken before the eggs hatched- esexse
T, Srer G, §EoH D D*0doro. @S LoTeEd K.)g)e? ) TSV
SOIPOBOEDE0. TSR TS 3N IS s’ ROTEFHOS FRose
03508 (100 eseS’ OO WDVEO 080, VRNT G b*’mg"zsb‘l &8y 83 D0
RVDBOTTDY GOLVOB. P [T LT HEBED c’ood)de)oesﬁ APOTNSD
IS EEFIST DOGE RO DD Lego. ;@gsono 900505
DS FTOAOIEO 9D O DES 57680, VD 5°6€0 aé&@d SN0
Doe0 Sased. |
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QVTPIS PAOITVAT, PSSV T°EE0 DO 3OS L0LI0HOND woForT
a:obabzbob. A0S 2PAAITeD, FeDOS 9HT°E0 SNy SO 3O
&ree ©0H0B Denod. OLVNY  ATUEOC  BOLw ar:qefi) 2P,
FPR0BOR I S BT, BocrRS Froey) DBOBEO DO
TP0° AR & ;_::,Dwzgi)cl :ooiﬁ&oésbzﬁob. 800 ?orgowoaﬁo SSEEURY
DEDOR) 08 ATPTPR EYDTATR0 YR OoTIR 2008 8¢0 @sbo DBOBE G
BRI 0T B0 D PGS EPESTRVKD DIODOM BRVVE D0 VT BLED BDYE
ATODIVDD PGB, DG e)ésera" PEHAED  IAODOHNSBODHL 0L
RVTTE) WOLOWBHVO. WYNE BRVT®E YA DEDEDSV0E.
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IT3°{ 0300 - 3
EJ300), 0 T80 - ROADD T (Girls for Sale) &°
2D, DV 9T HDOIOD

3. 1. T°(300).0 TS0 - RO 90T¢50(Girls for Sale) HBILD:

RVT°E TPEYBRD YPGB0 B e 9070 208, TG0 2078 Boch
AL SR bb‘lirézgo. FAISore CGSHOTP €:) BOh aPR D06 {oo“‘o@é
DAAOI0, DL DA HOED FPTPGEIOTT 2EDHDAV0ETAN. QL0 e
D06 RVTES0 O, GHETT T PN D0G] WRTGB0 SO0, ST
2PEB0D RS BSTUTE, TPAEP] eV 205 208 VOGO TEF o,
SHoPOSHGG csgdnv &é& SPGL0TT & 2 aboc,ﬁzg 29 0TIPEI0 AZSO. 52D 2PEAAD
PNOL, 0NFPTDOND  erHUEr B0G] WIVTCB0 Wod KV T “eoe
bct’éw:)é 20050, 5*’0:%9@5"0?&)50 0200 ATFY 2PNK, VELRIND
BLre D) DT 6::) DED WRVTR0 HO0S SRBEITBI0R” (TGS, LPST 2.
2003: 09).

WROTES D) €0 HrSy 8 @030 P Fow. IJT WoTY
DHBOIHL D3P0 208 2NS” o &od eség'& e a,rfq. g"oo.)f() bganc“_gao&.
e9DTPC0e5° Q) 2PNR0E 9RTCG0 2EIDAI0E €8 2PN AAPLRTL, 9 eSS
9 DTPCS0 BAHIEA0E €8 2P e)ésa,ra 29 R90LIPE. TP (D20 DFOTP)
DEO O ‘g*’o.msf’eo&, VTN DL D ?;o.:oese GOV  WRVT GO €330
9OLIPOLTE). ETETEERE ROADD RO BenMS’S 200 TTrew. derdES’
RIDVT°G ZPRDRVL WOOR DEFV0 SE) L. WOIDY VON) S Do 520, oo
Q0rOLrR (e30(f) DTV TEEO TO 2 & SR 23§ BR0EPD. JerdS
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oeeeS’ ROR) B0, aas‘bdesée €300 TS DL DT 0B, & TO :ocge.‘soe)g DT
28 & D0 & DG(D ErDOGOLOL 06, o H5°0cdY :acsoé)esﬁ e9:0T°C30.
VDT QEPO0 &) DYBS BN Benrh DI WroEdTVS D I D.
EH0H DTPVE WRDTEO BOHD ErIe WDYRE BroEdS Y’ EILRT™) 0.
esTPir6eagd Telephonesn 'eS"orbocses orky' 9, Refrigeratoran 'SQng' &0 £y
FoTg’ DURIT) .

S & DHOD0S HDE0ES DOCOIT") . &L GEISd BR3P 0
'R0’ (P0ASB0 ) @), Pers VOME DI & MG (D[ TPOLLED)
TOCOE 2lPar DTPVS 9VTCE0 BROLOT) . RS’ QPO 90TPLP HOT GHLD
& :13655:6 DBLASTIOD. D @oawi')‘l QSS 2PY A0E BeDS’S wdoaeG0
200Dy bve?)ow@)b:b DOVEETPORD (POOD TN, 00 Benrhd Kod WSS
RS’S wTES0 20RS DEB? QOBL HOEB BONOLD BenreS” 9B
2ROV, ?Q 08NS SOTPLL) BOAD D0 efssozjé. OVDY D0
QL0 EOAN 0" (POR)HB0, CIPTDONR) RT°C0 WO D BID.
B’ DATE T CPCOTE 208 ATIrOLH Srday & gAY
@0DQOETY. JocEo B WroEdsRS” DEEFVO DL ITD &Od.
QOAKY ATLVE WRVTE B Hr0kdsrees’ EQDROT?) 0D & PO WorFeo.
P S0 dserees” QOB SroBADT® G DL D. BORD AES"T W,
FVBOE B 2PN AP0 LD D8R0 637\1)5333’63. s"eo%? AI0EOE 2
A00G RVT°L0 WOREO 90 LWLV SPHRD IDDOR. “90c0S AT 2PGAOD
RS’ FS SO DYSPON BEIAE QoA FEHVSE TG0 BAsegR0E3
TPTPRY) @5*’6_650 09 BDYBAD0S Q0" (J"T°OETY, bef')do. 2006: 02). Qo0&
@5*’:;?53‘)’ ;’oab"c_szgo B DS TTOETPTO 20D PBATD0 ST 300 0
TPOSPIS TP WA R0HY o “Girls for Sale”.
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DTG DI WONOD DO Arw JORORD  RVTBEO
NPTV BWVEDE0  H0DB. ST 0 JWE0D, (O
T OREITCDTE) B §°b;)' T Fo A BV SR bé?émé&éow “The Play in
Context: A Second Look at Apparao's Kanyasulkam” & e9doareo QedseS’
DHOOTPE. WO’ JVPERDO  ROYVBICLrE ST ) DB
DGYEITHE @&Q@Q)WO &QTY) DO o BLE G LI E 9DB. Ho
R0R) 63, 5?53555{3 QAT O, eV DTV Z)&o:é @9 SIIPCLD IOTTRD &3 TS0
DD OO D ngﬁ Sy AT DACHVOSER abvbéb, 00 TS
208 §62065° AP B1D D20y €9 T OEIT DO °¢30. "So in the end, while on

the one hand Apparao is celebrated as a great poet and his play is extolled as the
greatest work in modern Telugu literature, his work has remained woefully
misunderstood” [Godes I \TDTE 28 oy ST 8§ (GOTED), 0L

ToEIE0 e3¢cDIE Betd .3°25°é5oe56 FASD BRI 1O F0HOB. TR 80D
S5O0 RO o BIETE V*dcto ergrsso.] (Narayana Rao, Velcheru. 2011:

284).
"0 Roesstoo Z)bocﬁ?}soe» & veos"i)‘l QOE DO eago

BROETEP WPE? & TOL0 DAPR0 LHVIP00WD), VoK) BE BB &ENES
6{93&&663 QU IFE? ROLOL JPTOHEIT° YL TPOD Q0| SPEETVRD
DERBOT”) 6. DD S°GE0: & TS0 PSoSEs - T° PABGHS (1892) $ 20e200D
R0EEN0. ToLd S°Ge30: GG DGR 01’80856 DVRT 2 @jeoe)zgosbgg NN
20O 5*’23*’@5, TeR80%0 TPTPOGE0. 0T SPEE0: Bed SI00SBOL, 3GIIS
Dw5sboéoo§.g EPIPEOTPO DLV HBIPD0. TP(Id S°EEI0: wobb{gow o‘.)'°°§a oY
oradoire 0o & RS DOB0 BRE D" (Dogeis(sTrey, Heirrd. 2007:
04). & SOV ORY TTODETEYMTED S35 JHCRS 500D,
TPTCOEIT DO DS’ D §°X)‘l WOTPL DAVGHHVL DI s@boébm &%) Q.
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BT VIR0 VOPTOVRY SerLS LATTED), YT TELH Hwod
BEOISS (3860ar6B0eS" HDIOVOGD DENE T TG0 VPRI VIR
DOEF O Ddbcié & 3GOAEB DB DD FOD BN BRIAES IO
BV0GBD), W EAW, FOP(HIPAD  FIBO0 DL DIATRO  Yodredoder
BROBIG  TTODLHTEYM™O  A0Pf VAFGD. & DFATVED DO
(OO0 DEPEY BOIPD  BTED  TPTOREIT PP abbcb. Seurd
boeejésdo‘@mdo SO ODETDMTE TGO DGR 58 0o Hod
EJp B0 Q) WD DOV 9DVG0 &0 ab*bdo. bééé.’iésdo”@rwé D0’
E dreen -"TRTTDE M) Forirriow Sd Doardrey  $900:pY°
Do BFFeD TR, TWy STEPOD DG D SV, erd
QOEPHETRVD wéobboéowg 35 ?ooar:qsaw e HO0NS Vorow.
T0y00e0 BBBD errio FTesgoT FA0s, & A0S’ S6E0: PAITEL
6335087 2PAS DM DEB0GN) HBaD0" (D0EEF(BT, Hewrd. 2007: 04).
& OEVD  S00De, DOODYUT DTN  WIVTSOS WX &T) 0.
TPTCOEIT O 9RDTH0S D000 55D aiabav boéé%&dv@wb D08y
oy “Girls for Sale” & HBVOA.

TPTPOSVEITCDTPED D TR0 {omgo:ﬁog Pelaadel ‘5?(:)‘)?6 ETPSIPGEIRD %"3&
DVDOTP BIDION. GTTTCEL LDy b@ébaomg_).) TBNR DdSea-“As soon as

such wedding is announced, a whole village, across all castes, unites to prevent it
from happening. From the priest to the policeman, from the servants to the school
boys, everyone, including the bridegroom's own daughter, joins hands to foil it, and
they make a fool of the cunning middleman who has arranged it and the
septuagenarian groom who is foolish enough to fall for the idea. This clearly is not
a society that normally allows such marriages to take place” [&s b%(ea‘e%si)a”z?o)

000 DITD e’ FOX) B BOVTHUTY, DV éi)boawf{)é 208) €2087°4 6.
QPed 0 VPO, HATE H0& udgvﬁa DVVYRCOBET, 0B0g) 6, APeTe 1<)

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 19:6 June 2019
AVVK CHAITANYA

A Study of Idioms and Proverbs Translation in Kanyasulakm Drama

(From English and Hindi Translations) — M.Phil. Dissertation in Telugu



http://www.languageinindia.com/

PVECH FosEraodr DY) ROHLOT EEHIS B SOF®. I,
DOOND  BBOVITO  AEEHY(TRDNOBD)D,  EZ\IWy  TBD B0
VYT DD 5’ rEHOD, SUPERLTP LADLDEFD. S 2508 DY D
QAP0 9SO SPAD Beod.] (Narayana Rao, Velcheru. 2011: 272).

DTYDTD DY OB 2.8) 08 LEPITE DIy 0N Forrgd LrssE
SDYONTPRAS BNOSEEIS SLORD s*’ds':»;w €T°) Q. HYPSOTT s B 30dSd
200y DYy DTSR TORO  BBAITr0L0, 8D CoroST  BenRood.
mmbboéow HOBTRE el DI DO TED* Do Eree w%rbwmw
29y BROE DTS 208 526820 0 BFED. AID i B0 1Yy 2008 s Q0LS" B
BODB[0 DYBATIDY FoLOo LD 209y BB DOFTDY0BD BA°YD.
PO DO JEW. JTEOROTD 3D 3 VOSHO eSS THHVL IR0
DEOPED. BOEIDY VB DD BDYOTVEDEO DoB S, rerd DI
2Y(Dr00L)E DYy BOLEEAS G DD BFPVRLT) G VSIS ere)y
Qe DL o)sbc:s DAVWH aéi%;” SN, P80 ;jaoe_?oeS6 g QeI D&
DANDBA VI Teexe séaoé‘)o& ﬁagé. 28 %°a3°50°@, 30D AGOBIER.
AOTIS S VOO0 GRTWT) OB aoiai)oﬁ)éob ;()ocﬁol’ai)&eoem?)
AIPEA0ETPON. we@réwaﬁow b@«) WRVE0R BOFOYTEER) EIGT°E, scmswg,
b&i)s“bfgwwé(?) Sy ORIV 3. oY 09y éiabow’oéo&é‘l
TE0T° S0 HS(iS 3*1580 oo Dy BNOTVRLHT?) 6 A WADROR. VGO
IS TPT°OREIT°) O éaﬁ)@;o:iroéo PR s:bés DEOTTPD 50, HeddH0es
& (DEPED esroozgyg D esé‘l& T°0 DI EALOA.

B WATEO 2OAD DPD JRAWrAS HY, VoS, YD Tubd wod
POHOND 1909 & SULGUNAY be?‘)dovdo faonpeSG 8 90I°B0 BTN, AdB0o
TG R0HY BILVIF, Teerg0eS° ©E) C8) & EDoR 3erdd, RO HS, 08,
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&gr Dorodr ddjosdsse (Transliteration) &°. DS DGR DIE0
DG faw‘)d.). "I made no effort to reflect the dialect variation in my translation"
(Narayana Rao, Velcheru. 2011: A Note on Translation and Transliteration) )
TR DMTO TEY) WDV ST 300 08D FPPS” 8O H0°0¢idS
Brro FEPI0 RDEOTTD VRATGO BT B0, TPT"OEITHTD
RVTTPIS DBYCD DEPIROD GO BOL. 2488 STJBOV) 0 &K, HOBTYTE
BP0EDE 278, BOCL RVTE0 @ BED FBHw §0 ) 2. “Girls for Sale”€>
TR J00ATRS” TTORETDMED & DV e S8
DDdoTed. “Apparao'’s language faithfully reflects the regional dialects of

Vizianagaram. | came from the same area of northern Andhra that Apparao does
and comfortably understand the language he uses in the play, but the distance of
time has made some of his expressions opaque” [e‘)é”bmaé_)wc 2°0 (oséaga;)é

D20NIAEG Frodh 206 dSP) VBDODR0H. TBLPD D LT &YT°0g FOB0
T°Cond. 90CDHDY @Sﬁbv@n‘m TG 2PN AwIorr ©go B HOTL. =D
B3 200 TP SP0 (EDVHE0 HY § Q) YAITTTen g0 éécﬁo.] (Narayana Rao,
Velcheru. 2011: 10). @cer 008 fo‘l:“b‘éoe) alale mé& 2HEB0DD DIFEE0S
DO HAPTORD g0 BWENITH T ODETPTH. & 200
JSrDEen Foro Q&bbﬁé QTN . B0 avwbcﬁwfql, :oo%afo 800
VAPV WROTEDD GBI 0L S°GE0. “PSRATVERD, DG
DVE. T T DXY00N BOIT> FELHVS G FreTA(0 KXT D VP
SorTd). 90c0ER0 9RVT°ELHLD Trer FSEER0D DD BoIrg®). 0S8 Hwod
Q0HVS” oI S § D) G50 DEe0TdY SOIPEINE T, 50 S SaIPED
BRODHV) §Y e ROHRST SODTHE IBNOT GOGEPEE. &SP
Q0H0S” S 2 HOE erORS KA @IPOBEr &OGPY” (TPT AT,
bef‘)do. 2006: 02). bé‘)doa"o DT T LR BV 9DB0) WD
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QOAKY VAT TELD SADIPON. DVORIBTER DOIDY T"T ODEITZYDTEH B
9:0a3°¢ DA e 0B b?beéozge)e?? SO (a7 DOOTT) DB BAJED BeJod.
seed “Girls for Sale” &' R0f, FFyBf (VRVOT)IBLVY SFI0V0O D
a@béew@. DT\ Girls for SalesS” ©@BES ROHD T & §y
GEIPEPOR  TO° DDy, Act 1, Scene-16° Ad%0 0 FODHV
é%i’bé;e)s@)w I0EICD. AO smgéoe)boé‘ QD Hrocdg ETN OIS &TIeER.
evdorcs0eS” HJS Vacation I :ow’fi)cl a°e°@ (Narayana Rao, velcheru. 2011:
10). Q&% 200 30DV Holidays @90 DIPY) TET . Brd S°0 SOV
DRV RS R0HS’ —edS osndly Soirdrdron (Past simple V2
form) orcardo. BJD Girls for Saless® wrcidoy. HBA ROFS” Joedeom
Srdsee  Saen —t(Past Participle v3 form)S  e9080)BP00. AT
oarssen (Collective Nouns) @008 @008 ey dsdren. HBA
Q0HDS” A DY, LTVIND Eren BoBS AT &otron. 8 WOTD) ErC
DT30S5’ TIRCOEY. ODBES ROADET, DBA ROHL® e DN SoeS
EDIPON. 2.8 BFR oA TE BsrrweD QA 2902000 FOZSOTPSD
©go BLVL0EPE. BV PEOES ST TPOPOEITNITO 980TS0 ‘(ooégom
@bﬁ)otﬁsﬁsé&%. QOGO BHD SeERtIr TETTW. Beorh SRR D) BOD
GO0CE0 S Berd VOHRTFOIPVS HDOBODO OO0 DY oy drDno SGre
€90 ED(TIPR AP0 BATT).

VTE) Hreod Ty VRIS WPTVE JOBTIT® DOYOBION.
50 e90BBOTT RIS SPEaf B0 AGo0TdY00 &3S FBLOE. 900DY “Girls
for Sale"s Sraeydogen, RBG TEAOH FPAVS’D JBHO WoE VDI I
RDEBOTDY G508, B 208 D00 HEOLE Y. “H0 ROHY VT LS
208 QT a0 DO BFR) Y. BLS 0D ROAIS’S RVT°EH0 B DO
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DTN 52265° DL B0SES, e RO ot EBADH THD (erdod W
DO s GBSO HATBN0. Wer SPHOE® WAOSS'S, YOToES'S e8¢
3°i3°e35 BV WOBOTFVRD) VODSBY 0 €03, &8 YOH, &8 VRVTGO SBEF
TSSO &0LV0. 9083 & BOC BP0 YRVTTTUT €99 &R0V FELHO
Cﬁa§°§ S0¢Y 65P0 ROAD TG, WOoBATrYo VG W DATEEIS &R0V
WRTE0 ROE VIS DA TG d wIEo T, E) Srrend) o0
3o&> ’cgJ"Q)OTT" 200D S"&)%;) Eodh 30 DAY, é"gw’ NIV %ocﬁmi)cl S0
DB 2.8 680 FBLVL &G0V QORI WOE'GL0 FELVL Eree DIEOR”
(JPoPOBET), be:fbdo. 2006: 02). & DES E3BD 0. BenrdeS” Trentd
23006 Ose0eS” Grdden 2OAT w8 Jrosto T DEE AroEdEoSD F>T§dY
C00EPE ST°! GTEBOD, RBS B0 ROHIVIL & BB BHS” Yo BRE Y.
& )28 APVBDED RO &S DOBOI0 D) WPEHOL FPELVL DS D0
9RDT°G0 VRBER ROHIX HDBLADO B0 a@bg" 0. 2d 8 Ggorr
FELHOVLP 20DB. rEB0H ROALSE BPOND T[T, DETT OOED
QOAZNES” DAV FarTfD) SE0DE BRODHT .

DT ODET YO WRVTS0S” DY EBB0DL® &%) 0. €865 WOLOS’
SBATPEL), TP, D, DD Qere, Detd 90806e5° o, HArC, 0, D0 YD
VIDOBT . OIS &)‘8.) DOV S0 &8 D) DT(RJEEe) éoém
B0PRODD, YIIPTPIS SOIT DD, OIYT DT DD IE | FocsseS® &od
OENDVOO DVIED WoASE0D) W) VWBOTEI. HOST GFD &0k
@b‘bov@mé EQ) 2 dT0 SOH0D) GORTEY TT ODEIT DT 63*’363.
EJ°(B300) 0 TS chd;éef e SHO0KDD GORD. DT S DA BRNT D
©9225°\8 TP0E)PTPEDTTD. €922 060 RVDBODD BET Iy AD: 1. TS G5
ab.»asﬁzgé?"w DS Haird), 2. QOGS e2¢0DSESE Da3Td" (oﬁ;gé&?"@, D*H000.
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(2°5%00). 1992: 84). Trer8 DEGHDLD AN TPE0T° QLo SPEErL HYD LHAOW
VB0 0T 03O HOIDoed\O ©0%0. Wod & VI STwS HEJ FOAD
NHoETE IFBOD BONTE. ADD T VOB QD) 36D 9050e5° Detd
DAY DB0  TREOS” AVPEDOAT  EIYR08. WM F IR, JRTTD
HoBE Do 20 & “‘oi)clééoesﬁ 9IRS D B0TGB0, LOYT O™
2003 8CEDYR ©9:30) SO EIDFOW. eV DTFVDY 3)@55505630 Ty SE DY
B BN SPEAO e.oﬁgy:ﬁe TPOTPR0 VGOS0, BIS EFETPD EIG BB, 00
DISvoTe ‘Q).‘Of‘_\g SIS ANV .éoé & 86) D030 JLOBIW cz&naés‘{oo
Sé‘)o VALY DOHREO  DOCVE0E3 @m@m&&ﬁ‘wcﬁ). 8J°5300) 0 9
QSVOVTTODED D)0 PP BPDODD BEVHS0E 1) HF0 TS0’ €08
€063 eP(OOGH.

87230 00 0 DFASTOT e, €8 TS0 DD, D) VBBGHOD
BEODLOE  TTODHRTDTER  3DRE0 DHES” DHOOT®. erfi SO
FBRTDEL HY B ST BOUR) DY 0808 et G0 WRE'D Dew Ddbcz.)e‘soo&.
BADOATOS” DO VOJITVFELD & TLLO @;osaoa:@wzso B9 DS’
3OO éovsé S°c55<53°:.)o w@aée&w TPTPOSDEITCeDTPED ab*’bd.). bobb,I3) gowi)‘l eago
BT, G0 e JPoedo JED RVTTT) VEBRVVEFODY Q"QD..)S
Ay T70 Sy BHONER0G. STFBOV) 0 TPT ORET DT DG TS0
e, Girls for Sale (2007) 8065 000 DB SV"Q)"§C>0&P§)Q‘ Sound of kiss
(2002) HHOS AR, D0NE B2 §°¢‘0(l ) Aorerd| Derw God on the Hill (2004)
DOV VOGO, IBFIe EJ) DIB0Y Jorruy R0HNS” ST,
e90¢30eS° A Poem at the right movement (1998), Symbol of Substance (1993) 506
£y . 19876 TT0DEHTYME DHO0DD "Benes” EdT° P~ V(EFD0"
DO SIS DGy ESFODVOS” FredE FOSO EDAFPADLT 08, ET§Bov) 0
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ot Dy 5°i3°€9°53‘l 29DIB0ICL0eS° IDEDT e, TODDY D0 oS
SE\NGOGD DI\, DS’ DD\OEL  90a°¢S EB  APo0T OO
A A ataadh) S AN & A
DBLOE  90VT®  ITCPGEIC)  WANO0DD TPy HOIVD eémsei’é S50
DRVTBLOVL BIGEGD0 BROK. WORIDY FPTOETZ IO BRI VL)
2003D0BEO  WIVC0. PG DOIVIL JoED) WOBO DOG ETHOV) 0
0TS 2PAOITLD, VBN 9IA0DD A CI[OD0 Badcto.
SO DeTi0eS” P 0T HOFVT B L0 DHOOL HOLE O B

3. 2. 83°5800),0 TE0 - ROHL I B0o(Girls for Sale)sS’ A otren, s

HT¢ HOIOD:
e9DTC0 D030065° DEIo0 2008 TPEO DO T BLE faeoao&esﬁé
béfg;ﬁ 29000T°, §°§3‘)& :.9855 90T 9T &mgsb; ORTE Toe BT

DEONFOD. FAFY, FVIO VTG0 weD0d PHE worw EdHF
BOBOSO0H. 2PBOITL, FBY VEFL VD 9D IVIGAATO o
29V ab"bdo. 2PAOITL 9DT°C0eS’ 220085 BV o35 es0TPOLD.
08 DGL0G0 2PHAOTT ATTD 9085 @& e200S°OY am%}a:o Aoed.
&IPErGE "es0(foeS” Blue Blood e900) &r3airdd Tousosdd Jor 00708
ROAD €9 esgo. 50 Green room eaé;)' D00 8 A c’w’zﬁ’)@‘o&. 0EVOY
QO Ao o " (Ayoto, J. 2006: 518). & Lorgo oy c“oocﬁo*’e)e)es6 S
Hgowsed. ‘Black Market’ @3 Heocso ol arfardo SD Stwd AFDROS.
90T & QOHS” RO PBOH. OIS S°6E0 2PSoITeD DONG 20030065
TS’ e300, S[OTrIY AT H0BD &é‘l‘a)be;’)é, T°R0 TPRD R0 TPEEeS
TOS PONBDOD e Dcﬁba@w. ©90EHY TS’ BVOSTBEG S PROBIO
£066) T EHY TPEB0. WODVD &rAAsrO  Lexicalized Metaphors

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 19:6 June 2019
AVVK CHAITANYA

A Study of Idioms and Proverbs Translation in Kanyasulakm Drama

(From English and Hindi Translations) — M.Phil. Dissertation in Telugu



http://www.languageinindia.com/

@s"‘ld). "They are the so-called lexicalized metaphors whose range may vary from

mere formators (such as in the face of, everybody), lexical items (such as hard cash,
a hard boiled character), and idioms(such as have a lark, lay heads together)"
(Raymond Van Den Broeck, 1981: 75). &cParGosh '5°98 eng B3¢0, R0c50eS"

BVOSPOES &) VA0S FOV° D0, DAOABEO W) PR VTG DFeow.
0COIT APV Fotd evTegden Dead Metaphors (Z)gb évoswrw)
), Frozen Metaphors e e, aPae H6|fe JoR)HAS POG 0 D
2 AA3I°0 ALNRNSO AL VSEY 20820800 9ANDINED EIr0eS° Bre EJDODT
286ED T  WOHOW De0d. &T: (e od¢o- Kick the bucket.
QD0 {ooémavéG £ e[ J) éoc.szg 00T 9IRVT TPV O 2030
BoPY). asoeiaoa:oé)sml QD0 VEEFOR g0 BRLLINDE VTGOS
BPAOITO TG0 MO0, wédrw H0ESTO  90T°0e5°
VROTGOHED BREIDD B wdge MO0 LrETE TR o0
’9 0TS TP’ ) G0¢0eS’ TS50\ 0TT. 9:

1. 0r0eras’D DE0S DI DTPW, W0 DD WATT) wERTIS
dosco. |

2. focrofo;)‘ DATHoT FEDPoT {oocsove)i)é DT AP 21D0 (o wéoirfol
VELPRS” oLsco. |

3. VAPD DT, VAT ePH0N) DTPLD 05753_31"&166 FED’B 9DDERD eH0
DTN ED DEDTPROTE0 B e WEFPT IS0 wéw:)‘l ‘&aigoéogs Sco.
QP0E} RVT TR SIBIOOTTPATR, I[N BOTPRAT o Soendeno.

4. D& ST 3*’(:,350 s%:g)bcéo 2PAOITISE D0LIOODD eago, 2°H0 a:sag.an SAIPEIVD
IPCCE0. |

5. D DGPBD IRVVOOVT & VLRI VTIPS WRVMEIONT VITROTT GO
St 5600,
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RSBC 9NTCEEOVI®, 9DVT°E HOF B TPePA0H 2PAOITPD, B
ORTTAS DOLOHO) RENH0L ATFIIT . ST 30V 0 eeag0eS” Ao
350 208, 55 PROBR® &%) 0. DDLHVR FohosbErotr TS dgo
270 2&os3ren, 50 JPdochen Tg), dogron. HocrT 20T 0T

$639zr0.
Q

3. 2. 1. §°§300)0 IP0E0 - ROH w0 Go (Girls for Sale) &°d rdaire
0TS HOIVD:

bej‘l)do T ODEITCDTPED  ZPROIPOR  QEPHOT® DD dgeenrr
29RDOOTXD. 9

3.2. 1. a. Beord 2B05eD - ROAK PAOITe

3. 2. 1. b. D&°TCS0

3. 2. 1. c. &PT°TR0

3. 2. 1. d. 2dairen - Heeosd Sosen

3.2. 1. e. §0H0D

3. 2.1. a. 3enrbd ardodren — Rofiiy aedasren (Telugu Idiom — English Idiom

Translation):
B 2ZPAO0 CNNIET ST 28V’ cher, QoS Draomr €0

PRSI TPTOIEITZ)TED 9 0T°¢I0eS” BTN . REND0EY DO i 20D
G0 2P b.)c,35 GOETPIS SP3EPeD QSQ‘ GOLPON. AIPND LDOLOTFLD, DD
D50, V(EPH0 oty o7’ €500 FPETFDFI 2,8 TG0, B A0 D
@gw‘)cﬁoom e300} 2PAOR0 POPJrgorr  DDOROT? S VO QG
20390ed D ©0%0. EJ) I wEEPP A0LO LreErr FEoDD Y
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Ty @b&ésﬁﬁbm‘). 290908 (ooc:ﬁ(ﬁe)oes6 SoTreerar PairdS O Dy g

DIBE30 @b&b&)‘b &0LO0A.

S.No. 2»do3o

10.

11.

12.

13.

14.

(505%\)02;0)
é@.bo Lx Tt
SN
SGs° A0

R9FFPRRES” o5
oS D0
a86 gendd

me.néoboﬁ)écio
BATE S0

¢5°% BITe el
S D0
[h]
zbbre?sbﬁ" &)¢0
[~3 (]

20000
&oaodozgcéo
D Bricto

Q00D T30

(Girls for Sale)

Bunch of bullshit
Hate guts

Beat the day lights
out of him
To the last penny

Keeping

Slanderous tales

Kick the bucket
The hell with her
Dying to hear

Pull wool over eyes

Show the door

Beating the skin off

Deathbed

Head will roll

9080, “ge)o

(DAT080, 2u880D ge)o)
(DAT080, 282D ge)o)

(DS5,080, 2u8ead rge)o)

(DA080, 2,880 ‘ege)o)
(D080, Bocksd {ge)o)

(26257080, BocH0)

(2955080, Bocksd Reo)

(D080, Bocksd {ge)o)

(&529&1?050, 208805
2o0)

Q

(aséow"OSO, 208605
Le0)

[A)

(&5@0’55"050, 208605
Le0)

[~)

(&5@0’55"050, 208605
Le0)

[A)

(&5@0’55"050, 208605
Le0)

Q)

(aséoiroso, folelote) (gvo)
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15. 2013 i’oz‘,’)‘)s

16. eeeosggcio

17. TP OATROE0

18. a»:;:@@m&
19. Z)Jéogdapeegao

20.  rRy000 SBAYPHEO

21. DSoEo

22. Borenfaido
23. Q)ega»odao
24, 2RVEDTTPAD

25. éi)c)ve‘.‘mejo:i)czo
26. 2B ) hevblale

27. S oA Do

28. 8 36> EEaco

29. 3eS° 5&eacto
™ [ [A]

30. DU TrURPEERA

31, 8adfgco
32 RLABJODEO

33, 3D DEAE*HE0

34. SRR

&Q)é)b B0DE0

35. c“oo'sizy?omwb

Loaded

There will be a check

Bend over backward

Blood money

Tops the world

Heart melts

Outcast

Make things up
House was on fire
Chatter box kid
Get rid of

Kick life into dust
Totally give

Rise an alarm

Eat your words
Jack in the jungle
Would boomerang

Eat out of house
and home
Get rid of the devil

Lost taste

Man of bottle

(&553055'*050, BaTecied
Le0)

[a)

(ByB03r080, 208805 Qo0)
(&yBairogo, Bockd Reo)
(&yBairogo, Bockd Reo)
(&yBasroso, QA
Le0)

[a)

(&yBasroso, QA
Le0)

(&)

(Q@QOSO, 20809 {goo)
(B30T°050, TPVD DO)

Q (¢] @
(B30T°050, TPVD DO)

Q (¢] @
(35007080, TPVD DVO)

@ 0 (&)
(35007080, DS Do)

(@] @
(B930T°050, DD Do)

Q @
(9e50T°080, DS LOO)

Q @
(35007080, DD Do)

(@] @
(HO0IBT°080, 208835 :ge)o)
(HO0IABT°080, 208835 :ge)o)
(H0335°080, 208809 {goo)

(H0335°080, 208809 {goo)

(HO0ABT080, BOED {ge)o)

(033957080, Bod ‘:‘300)

(HO0r080, POD {800)
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36. e3035¢0 Old hand (Ragrogo, .88 Heoo)

37. J¥adyo Moving heaven (Ragrogo, e56:5 Heo)
and earth

38. RS e Pour into ears (agroso, es65%e0)

S{AVISON tB‘JJDCiO
e

39. SOSD Heart sink (Ragrogo, e56:5 Heoo)
D@sazjéoéao

40. ot enAdadcto  Pull the wool over eye  (3groso, es6d Reo)

41. D380 HBAV G0 Wind will turn (2087080, 2,862 Yeoo)

HEDYEDOH (DEHP0L0, 280D YOO) Y 2PAO3TIS TP VRVTE GO
2*Ao0 Hate gutssd 206 CPDFA[0 GOB. & VTS 2PAOV0 DOSP
FOBLY ROADL BOROBOOD. BOTPVT GBS rer rdasren (drHos’)
RO QO PNL BOBIIT SAFAL.  &ars6eesd Bunch of bullshit. UK
Q0HS” @B erdoo Loads of bullshit m Qerdos” &od. srdev SAosso
(&yBasTro80, BoEd é))e)o)é) R0Tcsor™ @DNO Bend over backward e92088
Q0L BOOOH. eEFDVS” DI (PPHT0S0, 3..:53085?88)0), 5 Ko L L g T te)
(&Séodroéo, 2088089 {goo), aﬁ%ﬂﬁs‘éﬁ"gdo(&séodroSo, 208809 é)e)o), Socso
od Sodayseo (c‘bséoﬁroéo, 208805 c‘goo), Iryasavo £8AD%5cso(ByBas3roso,
SIIPED é)e)o), 3De5° ey s‘gvé:&’) SDydo (:qg"OSO, €36 é))e)o), PR Ee )
0@5)&&:&&50 (agoso, (TToPe) c’goo) ) A3 Girls for SaleeS® far‘l)aé
Q0 APV EOIE0 .ébﬁai_ffo&. &S 57680 PO DHOODDLD o
TPRY QRO BID AP0 Toe {OOEJ\)?JQE? S50 oz’ {ose)bom;_)a" &;ég
5"(5.)"5352‘32).). L evf Javao (ééogoéo, DD “%)e)o), ReVAIavEo
(>0t983°080, 20882 {goo), Xvé‘éiw"wa (Hodsarosgo, OB é)&)o) ©d) B
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2PAOsreD &t ROADD PASrOS cy:obv&ﬁo"sb& 89h &) ow. &I 260
TPOPA3EITNTED DD Bed wécﬁre‘o‘l 2900000 fao(j:pes6 QDY) §) oz h.
208 Sgorr §Smr 2rAoIrOD SASTE T B, TEPEHTPED DDV B00ES
Arerd8 DB ETEET GO DRI, &5°5 B[S0 (éséoiroso, 208D
ge)o), god® evfdavcio (agrogo, 56 :é)e)o) ) 2SO R0HS” 28
wéoirbgv(Pull wool over eyes) TPGREd. B PS03 RN ele 2,8) €3
@WoNT (ArD0 BoNEo), Bocd rdabos Eodh drDoS Erme JETDL
S0, HDD Seord wéo&rofb&o&é BTTOR VOO0 T GTT\ 0DV
SHEGM 608 APV 30¢0eS” TTRE. | o

3. 2. 1. b. eraroaoreo (Sense for Sense Translation):

A0 900D ) TG0 BRED QOHS’S es T WRVTCS0
BT, DTNOT0 AV VTE0S” & DHBD LI TEOLOH) &
EQD0B. VIO Z)wa*’fb‘l DD c“oocwaoeS.‘S 29 0000V SNV ge
DHBEI B0 DeioeS” BOLR0R. aooooﬁsaoo@nvoo DO & DG
DOCVE AOWILHT®) 6) & S0d 2PAOITOR HBIDoSEo &r(O° §08 BDYDSN.

S.No. 2»do30 QOHKD VTBO  90Z0, VOO
(s:)‘s%oe)bo) (Girls for Sale)

1. Doe Y Dao  Pack and leave (0%E080, 280D Yeo)
2. Qeyd) Joer) Right now (26377080, 2,805 KooO)
3. DTAVOTICE0 Escape (28007080, 2,80 Hoo)
4. L0000 D0 Astounded (2080, 228005 Yoo)
5. D0y oceo Furious (28007080, 2,80 Hoo)
6. é:érej’szﬁewoao Hit back (28557080, 2,800 Heo)
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7. APEDQY dYEO* Recite (28007080, 2,800 Hoo)
8. & e TC Nincompoop (D@80, Bocsd Hoo)
9. DI &0 Listen (29507080, Bocisd Hoo)
10. TIENL D¥ycLo To take (28057080, 2,800 H0)
11. 6533,3552; R lo]elo) For free food (28007080, 2,800 Hoo)
12. (TlePelailte To slave like (26377080, 2,805 Yoo)
a Tamiliyan
13. D23AO WORY0™ Please leave (26577080, 2,805 Hoo)
14. 8¢ DT Secret spirit (28007080, 2,800 Hoo)
15. Qoo deco* Menstruating (2637080, 2,805 Hoo)
16.  dewotnfdco Take an oil bath (D080, 2u8tad Heoo)
17. SO\ Barely walking (268007080, 2,800 Hoo)
18. a%"deocéo Enter (28007080, 2,80 Hoo)
19. &y sPomen sPoco  Eyes are aching (63808080, 2,580 Heo)
20.  200oce DIS GO  Hesitating (BgBasroso, 286 Heo)
21, D) eeNEo Teaching a thing (BgBasroso, 286 Heo)
or two
22. 80 DEEBco  Take care like son (BBairogo, 2u80 Reo)
23. 0d8S08 Confused (65808080, 2,500 Heo)
24, =H30 A e Court papers (BgBasroso, w86 Heo)
25. QYErEEr Hd¢o Talking rough (BBairogo, 2u8 Reoo)
26. e Ed’Hcko Be bored (65808080, 2,500 Heoo)

27.  oeessedgo* Major problem (6gBasroso, Socd Reo)

28. &€ 0DAV0NE0
29. S{x VIC{3x6Tato)

Ruin life (ése‘so:iroso, S0P {gvo)

Became friends (BBaIr080,07¢d Reo0)
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30. (00 OB RGO

31, &8§1 oot

32. &éé?o:g_)&*

33. DB(QOH) o*

34. QIPLIRVBV0

35. %0 oS Bdcko

36. z:eg:g;ewaao

37. SRR WDyo*

38. gn2een JPOHE0

39. SorTe)

40. 08 (DGO

41. § 008000

42. TS 0*

43. FOLLI ARG TerS o)

44, Wdgo esc;}o:i)c:o*

45. oAV HE0

46. R°QOS?) °e
DT SDOCC0™*

47. 90LTTPH sDOCLLCLO

48. s%anc.‘):obcio

49.  SHEHA D0

50. &Dgééboéc:o

51. éosjo&éob RQDOLEO

52. 53&’)%96&0

Bad mood
Profession

Naive

Huge effort
Violence

Gets into a crisis
Rich

Thrown out
Flattered

Pretend innocence
Gladly

Ruin everything
Important matter
Rough handling
Get me out of trouble
Too late

Lives long

Follow

Out of control
Elope

Told

Help

Hold hand

(é‘séodroso, S0P “%)e)o)
(8yBasroso, 280 Heoo)
() Bo3r080, 2,885 {ge)o)
() Bo3r080, 2,885 {ge)o)
() Bo3r080, 2,885 {ge)o)
(8yBasroso, 280 Heoo)
(8yBasroso, Socisd Heo)
(&) Bo3r080, Bocssd é))e)o)
(yBo3ro80, Bocssd Fgoo)
(yBo3ro80, Bocssd Fgoo)
(SyDasrosgo, Bocsd {ge)o)
(yBo3ro80, Bocssd Fgoo)
() Bo3ro80, Bocssd Fgoo)
() Bo3ro80, Bocssd Fgoo)
(&yDasrosgo, Bocd {ge)o)
(Sydasrogo, Bocd :goo)

(ByDasrogo, Bocsd Re00)

(ByDasrogo, Bocsd {ge)o)
(&ydasrogo, Bocsd :goo)
(8yBasroso, Suresd Reoo)
(8yBasroso, Suresd Yeoo)
(8yBasroso, Suresd Reoo)

(8yBasroso, Socisd Heo)
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53. dseS

54. DB(QOH) o*
55. JrQE oco*
56.  orex3dodico

57. LBORVED VS0

58. areren §68co

59. 5o e.oéomcio*

60. 208 QVOATE SPHE0

61. DOV’ D0
62. FoHdaico

63. (D) 0RO
64. SETPED TR0
65. S%dﬁsﬁﬁédo

66. e.eeoseeooc:o

Bachelor

Trying hard
Strategy is working
Fulfilled my wish
Fist fight
Pestered

Fix

Marry and settle
Too late

Ruining house
Die

Brought to zero
Loosing sense

Games will be
held in check

(&) Bo3r080, TPLD LOO)
e
(SyDAITr0E0, TPYH LOO)
a9
() Bo3r080, TPLD YO)
a” %
(é@goéo, 20889 “?D)oo)
(ééag"oéo, 20862 é)e)o)
(ééag"oéo, 20862 é)e)o)
(é@goéo, 20889 “?D)oo)
(é@goéo, 20889 “?D)oo)
(é@goéo, 20889 :goo)
(ééogoéo, 20862 {800)
(é@goéo, 20889 :goo)
(é@goéo, 20889 :goo)
(ééogoéo, 20862 {800)

(ééogoéo, 20882 {800)

67. DY SOV o What’s so important

(::)e:‘sogvoso, 20889 “?D)oo)
68. FOblolh oTnTelol aznbcio Saying loud
69. 20061% Iy Teew*
70.  DJYoLEFS\Eo*  Insists
71. ) S8en Yelling
72, SRy K TOHE0

73. ErJo°50

(ééag"oso, 20889 {ge)o)
Ritual bath (Se0gr080, 2,805 Yeo)
(ééag"oso, 20889 {ge)o)
(ééag"oso, SAPED ‘ege)o)
Feet aching (Seozrogo, TP Yeo)
Measly tune (Seozrogo, TP Heo)

Meditation like
heron in the lake

74. &)s‘agréo (cﬁa)gvos‘q DS éJe)o)

Dumped (éeéogvoso, DGD Yoo )
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76. 253D O
BEODED) &

77. S0 DO

78. SPVPEE0

79. 2B ) WOEO

80.  e3COB ACOS

81. § 008000

82.  DIBTR0L Hrgrgo

83. Ssytdyceo

84. a:):ozaggao

85. 2V LVTP SVDEO

86. QROHWON

87. Q)ézjcebézyb

88. S eiH*

89. HorTP)

90.  FIHLV D0

91. bcgboi)abcio

92. éciédl)cio

93.  DJYoWL LrSio*

94, DODO DLOI T

95. @00

96.  Jren’E’DEo

97. FolePebrolalelnlately

Impossible to beat

Crying

Stray from

the straight path
Kick life into dust

Joyously
Ruined
Defending
Conspiracy
Listen

Loose shuffle
Leather hand
Struggling
Wake up song
Innocent
Eloped
Mature
Killed
Adamant
Bow to you

Savings have
to be wipeout
Confusing

Went to the

supreme place above

(38007080, DD Do)
=) ®

(38007080, DD Do)
=) ®

(33007080, DD Do)
=) &

(é@goéo, DS {ge)o)
(é@goéo, DD {ge)o)
(503:95°080, 208609 é)e)o)
(>09:93°080, 208809 :800)
(509:93°080, 208809 :800)
(505:95°080, 208609 {Qoe)o)
(5033957080, Bocd é))e)o)
(>09595°080, Bocd goo)
(>09595°080, Bocsd goo)
(5033957080, Bocsd é))e)o)
(03837080, BOED ;ge)o)
(03837080, BOED ;ge)o)
(503:93°080, LBoPEEd {goo)
(H0IBI°080, SIPED ‘ege)o)
(HO0IABI080, SIPED ‘ege)o)
(H0IBI080, SIPED ‘ege)o)

(503:93°080, BoPEEd {goo)

(503:95°080, BoTPEEd cgoo)

(095,080, OB ;ge)o)
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98.
99.

100.

101.
102.
103.
104.
105.
106.

107.
108.
109.
110.

111.
112.
113.

114.
115.
116.
117.
118.

docz"dovaw

S o060

g%{)sose?)éeu 83D
Q & (™

T°FO DO

WS BTN *
W00 BCLe(CE0
AECEID ST *
Pe)Yelaif3reTate)
J300) 1S ec0

BoEL0E 0
alevbhersi{ate
208 sHdocscio
§00 dwerico

2060D%0*
§0DV0E0
S o060

DS Ssren*
DTy *

AL ToleinTote)
cﬁo:bﬁo;ﬁoyﬁo
mwmov%o
SBEONT D0

Widow pregnancies
Real calamity

Look as they
really happen
| will show him

Anonymous

Make some money
Food offered to spirit
Unleash

Spent huge amount
of money
Using force

Give some
Hit with a lawsuit

That must be
what happened

Enter holy place
Am | in trouble?

Everything will
be spoiled
Will | see it again

Yogic hospitality
Take a look
Come

Make a little cash

(>0995°080, SPOD “%)e)o)
(03550080, SN c“ge)o)

(03550080, SN c“ge)o)

(>09:93°080, DS {ge)o)
(05952080, 5D ge)o)
(>09595°080, €369 é)&)o)
(5035957080, €369 {ge)o)
(503957080, €369 {ge)o)

(503957080, €36 {ge)o)

(>03595°080, €369 :800)
(:1%*050, 208605 ‘{ge)o)
(:1%*050, fololot! {ge)o)

(:q%oéo, fololote) :800)

(::@7050, 2359 {goo)
(::@7050, 2359 {goo)

(a§°050, 2369 :ge)o)

(a§°050, 2359 :ge)o)
(207080, 208600 {ge)o)

(¢S]

e

SAIP080, 208D {ge)o)
(530080, 20885 “?D)oo)

(RDH3r080, 20885 {goo)
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darer ad dabdo (PPHIr0L0, auge.)é'ch)O) ) 203005 Doeer
DEPAEo 2P0 Tor DEE. PO Teg’ Qs&&.gv DOIrEI0 oS LtV
e :oéo@éoeegéo EPE BRV)DTYT . WOELDY Deere Y DO WOLS 2u8
FOB0 oG DFE Forrdd HUDd VKO ST POITHRO TPHC0 DY g0
ABG0B. & e.‘JgoeS6 D R0HS’° VTR0 BT, B rBAO @gog S":o&ﬁ
e9: 3057 dr:;& 2088 3335_3‘,"0&. ?O&dvéfrmm (DAoL, Béczé c“goo),
5593.”275(&,5’5)60 (DAr0L0, 2u8trd {goo), Say &) eodicso (&ydasrEo, wczb
é)oo), docrioy ev (Hodsdrroso, SN é)oo) 2PAOITLD 2P0H 0S& BenrdeS
Sovo. faocsoeSé &), 908 R0, S5 300 08 & VGOS'D TTD.
23 g0 By 208 Benrh 2BADHO 3 DA SATCD. gabavbzson%@ ELTTeV R E
WD e30rPaaeso  Nincompoop €903 DS, 9dra L. Q)& 20H
RVTGSNEO Bt  2PAOO o) OG0 S, dar Ser dEo
(aséowoso, 208809 é)oo), DD D ereicio (aseféo:iroso, S0P “goo), ave
evermr S0 (H0983°080, Bodégvo), (DEVLD) D0 (zbeéogoso, 208809
}ge)o) Ho erasrees’ e‘é‘l qésé&msasa DTPVDHY 5B :omgsacso faoﬁap
&@o&roé‘? 29D QOWE0 s:e.aqo. Sodaavodsdso (&5@053"050, maa é)e)o),
Sovdavdo (é&)g’oéo, 20805 é))e)o), Sod8v0u3¢0 (3yB03r050, BoED zge)o),
Sovdavdo (é&)g’oéo, 20805 é)e)o), 008003650  (HONDAT0E0, 20882
é_))e)o), Sodasverico (HONSToE0, OB é)e)o), S0 Sveriso (:q.gwso, 30&D
é_))e)o), Sodaawodsso (c“qg"oéo, 365 é)e)o), fae‘O‘lb“go (DGR DATPAODT® DD
700656?)0956 Q°, & 2PBAN0 VOO RIGTT® 03O DEODGO™ EJDIP0W. T
SRSV 00390DIDC €2 9GET OO 290008 TPTPO3EITCDTPED @9ADT°ES
EPFOR  JOLLT) 6 esbéa@o&. 28 ©god” w8 IOIrY) LY IFD
TEDDED, VRVTS0S” &rTe ) (oocéo"ae)e?w 286008 &8 rdaird)
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ORDTB0 BRDDE WENH0D ZPBAIPIS FoAD ErIOI) 0B w8 aHPIST
DOAB0BERV0D. &I FEWETBE0 W) BT WG DPEOIE
(:q?oéo, aoaaﬁgoo), (H09a080, aocib:é)e)o), (ByDOIr080, HoeEsd Qvo),
T, WRVTE0S” TTODHTHYMTED Eree Qg Elope 00) 508D
RVDOOTE. R0 Ty sty PAFAOVD P DOMBOBED0B. Savy
JaS¢co - Make some money (Docddroso, esdsb“ge)o), JrewD  O°%0)
SeoPESco - Make a little cash (22080, 2.800P00), 08 o Ao
2PAOITLD. B3NS’ S PAOITL 206 dr:ob*’mso ejsﬁ"owa” faof}@ 9 0TI°CS
fob,Tuul3) 2065 drz.)b“éozgo gD, &8 wéo&r‘i)‘l DY esgwbo.ﬁef TPELE0 200
AP0, DD D e By Deorrdr EJY I EJBIraw.
& dabdayso - Give some (zqg"oso, aoseosbrc\goo), savdanfeo - Come
(2B 080, aoseobé))e)o). & 2*AaOo NEURS o TPe805 V0TS D EIDOB.
QO 208 2PHO0 DT QB0 ROADD 2SS EDDoBC. & Dertioes
RROTGO DD méo 118 F3roS’ar 26 2Ared 0,88
20200003, DOD (*) mc_})éﬁ QP OWIED0R. {oo(ob)e?é 202000DI HTPV
R9VTCCI0 90 AT XI0LI0GS D {oo{o@&)os) ROAD POV éoQS 290070
€0. HBD w@aire)b‘l 2505’ A, 2RSS BT D0DE DY .
ETPSPELILD ‘Q)%:;) B009A S0 (zﬁ&)QOSO, a,sem;ge)o). @%33 D 2086SDOD
e DED. BdY ©J) DAY s 6 zno*’zgo;*bom TEE®. "Daves
DGAEoDHT Y Qes FeEy OQEED THEDTPECD FEHIFIL0. T DY
SNABR, T°D :Q)%D?)sj»oaéo BTO  VVRVVOOED a“c@ébé @Qmacam
avcdézjé :@ga»oam (DN étg’gm.. TP VAW, TP HAVORV @D
@“é‘DO"sgm. @?Q)bc‘.i.) mmcmésom AVOTLDA YOO LdeITILIO3
égéo) .(%QGWQSGQ», 2012: 675). "A wicker boat woven of cane and covered
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with leather. &0 :Deg SEIADA his raft is sunk, i.e. , he is shipwrecked or ruined"
(e3°eag Ber-RoHa Ao 1903). werd mraPHSsev (é&goéo, waagoo).
) 908 29, ) (égdw&édm, 2012: 318; gF°eay awﬁo-@oﬁin Q00D
2012: 225). Tap3E 0€5 ) FBN DBVDOS"S, 902 VAVHOS"S 98 WEHD.
) TPHEED @D HGorrdd Bentdes® DT WEHEO D) wdo re
2200 a00H. & e.ogvi)a 29 00000W TPTOREITCNTED faoQerSG Yelling (98¢0,
SgeDYE0) wéob&owdo. Qe BN el RO HBOVL VOO 2°B303T°eD
SPe)E) TPUPOEITEITED DEN T GIPT VTR0 DT VRO
3.2. 1. c. doedvareo (Word to Word Translation):

Q0G0S" B rAAITVS' DEDE DIV ROHDS'S VIO .
g ‘S;L ZPAASTO  ORVTG0S DL S0 HPOT BeOD DTV 9T
EPIPeOrTR SADFA. & VYD TEEHTED BN Qresd AFSILH 3060B.
PGP0 DEPROTE0  WODEO  DROT BN WIGET™  eFIFW®. wond
20X 38, FONODNSBL BOBD DL IRTCI0LS” HDIPRTG0 VOGO ONB.
&IDY Burwera VOB FodI6H vLprar FEDHE BeRwED WSS 30
&GOR.

S.No. 2»R0o30 Q0 VR0 @080, YO
(SUséoobo) (Girls for Sale)

1. PO %).)Céo Beat to death (Hr387080, &S&)é‘cge)o)

2. & anéfbcﬁ o0& Live coals on chest (BBairogo, 2.8 Reo)

3. QoA 8’03)"5 Throw myself in a well  (&gBairogo, a8t %e0)
TR0 or pit
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4. ) B0 Ruined hair (65808080, 2,580 Heoo)

5. AEDS Hoorferd Barber on Tirupati hill  (&g80srog0, Larcd Qoo)
£d80

6. 20080 20dD By twisting nose (BgBasroso, Suresd Yoo)

7. 90T 0 Fruit beyond reach (8yBasroso, Tred Reo)

8. (G pEEO Make eat grass (55805080, 2.802:5%)0)

9. 088 Trer King of island (00533080, BocdReo)

10. Sendow Leather hand (203557080, BoctdRe0)

11. TSV K Tovilate) Plundering house (203557080, Bar°¢dRe0)

12. 280 6S Trdcto  Around the neck (RLB0L0, 2,80BHRO)

DPTPEEIOTP TPATEI0 D00 9TCEED LGS PAF . 9oB
QPO HBS, FOBODHL BOAD DTPL VRT3 bwm&do WOREO HO0WE.
OADY Dorweral VOB EoBHCLH vEgprar PO BiED WIs°F0
608, LR DVBO bwob&o&b DEPATEB0 BAITPO 7. SHV0 DO HBD
B0 DIV, VT TS SOAITAY & DEBS” VIVIOOBEO BDNTEN.
A BD[OoSBEEBT erDOBTH0. JoBIE0ES S50008 DOS Fcsrardse QR
DHDBOB PODSY 0 LXTE BIF o8, P A0S’ Seo Iecto (&SéoiPoSo,
20805 é)e)o), ADDI vorferd LS00 (&SeSodPOSo, SOIPEED é))e)o), 08§ orar
(509307080, BOED Qoo) 00 PAOITPVL)  TPTPOREIT TR FPERTDELD
QPN . Sevddaw (H0HT0E0, Bocd é)&)o), rfgbgczo (:ﬁé’ibgoso, 20805 é)e)o)
By O rAArOL BOD WRVT T WGANGE ORI aw. VT
I0CVNDVD TPT°O3EITZDIPED DHDD BOOTOL PGPS QIS E.
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3. 2. 1. d. 2dasren - HE0e §aben (Idiom — Phrasal Verb):

2AIFY WRNTB0S” Bd P DY BDYETD. BedS® airuiy,
DC383065 SoOST 208 choeS6 S0y wéoﬁrwmé SR 6. Q0HVS” D0
gobosd Phrasal Verbs e 2endrd. @dasired S0y 30y B8 esogoss’
DB(ER00 1YY €08, V2D 3065 2PAITRVTT QDN EIPIPeD B DESLIOG
gosoen. "Girls for Sale"sS® DB TPTOHERTHYED DIAPTISTD 90 D0
$OLOE VIVTE0 BTW. WOLIDY I TTEHRTED PO éﬁabec Gocisd DG’
BONIEON. VOVT ST 0K OGO ATHO 0BE erciore $039os¢to
OVA. SR TPE0eS” QOS® TPer D0 SoHen &%), TP 'ao(j:pesﬁ
520065 $ODVTT WRVDBOBSED. 90HY TR & Jerf0sS” BENT.

S.No. 2»d0o30 Q0H VTG0 080, PO

(szrzgéoe)bo) (Girls for Sale)
1. 5@%0@ Beat up (2927080, e81%00)
2. DTS Run away (29507080, Boctdeo)
3. 3TaT3Te}4) IV Get rid of (2955080, Bockde0)
4, Seose mgo Watch out (2683080, Boctasgeo)
5. gedodDco Sell off (65803080, 28625 Joo)
6. B0 Crave for (65803080, 28625 Joo)
7. S¢asPoNco Standup for (8yBasroso, Socsd Heo)
8. Dy oSS0 Knee on (8080, Tocd o)
9. SIeHAENCp Tt Beat up (8803080, e Koo)
10. e ShoBco Turndown (8y808080, T Heo)
11. Bowdnsco Beat up (65805080, 2805%00)
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12. ddco End up (38077080, 2u805PV0)

13.  eobxigco Give away (Seogros0, wstBHwo)
14, 8J) oo Eye on (Seogros0, wstrBHwo)
15. S\ Srigadeio Kick out (Seogroso, peHRe0)

6520065 $oH0ES” BaPFEOE 208 Particle otn0d. & Particle SIS0,
D30, $05, VBT SPOTHIY. DRI oS’ o, Particlesd :.3653 e SV
&) D33 Bockr SV I T DI BT FFOW. PD B>’ é"%
DC5e208 éod)ofo‘l QOO PO Particlere g0, BenSTD  HEGe0dd
owH ROHD TG Grare) Dot HEE (e‘)gasi)o:ﬁoo HBoP) alaleion
&%) A3 e, 63‘&?%09 290 D30 SO Do esgz)‘l QOO SeD. B0
@é;). Qore0e) Sodh eagc“oo“bdsa swméom‘l & ‘é)d)e.)oc;; dod f:g‘{goé‘l esgo e°Te
é"%gcf,o. 002 D00 Beat-up @g'c’oobdeam DOLYD £DACHAT™ &0d. BenrdeS’
&) a,ocz grigabéo (zﬁéogvoso, DD émo) e @gmbdmm DOLID
£OAVOB. HEPaVoIEo (DBAF080, Bocd é)oo), FdHerddso (aseféoiyoso,
wE0D o), HPubyESdo (BBosrogo, TYDd RPeoo), davdwEsco
(zbéog’oso, 208639 ‘ge)o), Orscso (ééogoéo, 20883 {ge)o) S50 D0
Sohod & ad :oge‘:aes*’ IAVTCB0 BT, De¥eS’ B90Q, EGociNE D0,
BONBOE IGO0 9D D0 SODOL 9VT°0S” 208 DEseIoed Sa Beat upd
TTRE. Beat up 9063 DIPGOTT TROSIDGIC0. DVEE BoE e.‘)gas"l)o:be)éﬁ Beat
UPE BACTP &), JPEOBD BONEWEDE0 DAY O @go . ©OoL
B’ DEOGO FWI) WY VT) VP :oaaooaé QD0 SE.
ADD @v5§8aon° BDYO0. DD avorsso (ééogoéo, DD Qoo) o065’
STAIN T I oo TG D0 o, @oAD TGS 6o Come
aWaY) DABCAE0, BIPGOSPHE0, ) @g"ef TEES. FIIWE0 (Sydosirogo,
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SATCED c“ge)o), 290 CHI0E SO AR VTP Elope D) AL TTD.
o) @OQ@ DB0 DD DEWOGO WGEENADLH ST &OB. [B DL
DVYDPOVT T EOL TCIN. DGO i’)ﬁcﬁ 56;)63&5"63 DEPOTR0 WIS 28,
sf)clo:ﬁocio (:beéog’OSO, 208805 “%)e)o) S QoAOD ) DELOES ZoHOIr T°
TV @;6370005 90T°C0 ES%*’dJ. AJexd df:oévsbozgo €:R) DB0es oen
Soscio & B0 PR A0ESH [0 ST N0,

3.2.1. e. oD (Deletion):

SOA0D) 208 VTR PO NSO ? 00 & zﬁdabo:iro%;fn. 290003
DRDTGEED ANIOE WOTVD B WTG0S” FohowrE D0IDoEo T
298209083 90T 9Te30€5” DBYE DBV (1BOD) :oéa"bo“w QI 0TIETPIS
DeFHB0H. T ORET NS Girls for SaleeS® 8300 05" 36D 00"
SATPC, TP, DED, D Rerew, Deted 908065’ Boc, HaTE, e, D Perew
ORVDOOBTE. OEIHDY ©0RIS D wéo:ire)fi)‘l SOA0YL MBI, ond
RVT LD SRFJE(EomT 20O A SOA0WBS R, DGO Q) D3do
SFONOBEA0H.  VODY VTGO BBAD DY) DTV sboé5e5° RSBG
PAOITPOS VT DTHB0  SFOGD  2PHAITOD & oS’  HOIVDHL
QOTIOHT) .

S.No. 2030 Q00 @080, VOO
(SUséoobo) 29:003°¢50
(Girls for Sale)
1. 5*@%6; 1% i Yoo to J— (LEB080, 280 RoO)
2. ea@s:o5 Y HDVO - (aséoiroso, BES :guo)
3. ISRt b Tt Vo T — (9yBosrog0, Bocssd z’goo)
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W 0 N o v &

11.
12.
13.
14.
15.
16.

(beridgod
2070 DYTET o
Do
SleTaTNIS)) e?bo&
§oDd0owdco
DEDYPEO
OGSO T°0E0
3D 86
S%D.DWQ)OCi.CiO
2D ErBNEo
QPcdosre0
BPNDVE0

RRBDEO

(8yBasroso, Suresd Yeoo)
(SyBasTr0g0, TPeH LYOO)
oD
(SyBasTr0g0, TPeH LYOO)
oD
(ByB03r080, TPYD LO)
n D
(:ﬁéog’oso, 20809 {ge)o)
(zﬁéog*’OSO, 20883 ge)o)
(zﬁéog*’OSO, 20883 ge)o)
(35007080, DS Do)

o @
(9300050, DD Do)

& ®
(038557080, D ‘ege)o)
(ééog"oéo, oD “?D)oo)
(R2553°080, 20865 {800)

(R55°080, 36 ‘ege)o)

(DG S50 (ByDasToEo0, QIFEDPO0), TS PS8 (HDONAT0L0, DD

N00) FOBOLSBLH BoBD FAAIrw. IS ROHIS VIPTEE BBV
fz?bsc:,o $0. ) a0 ESQimzboa. Sodawodseo (ééogoéo, 208830

200) ed) wéoﬁrb‘l Q0HS wodmaéob*’éom T PG VIR0 .
QETVT & DOBEH0S” PG 2 BoH0 SEFANT TIMTETIS” Brdry TEIG
DT GO &R0 SPOWy. AEDYE0 (SB0Z080, 280D HeO) 2PHOIPDS
tying knot 0 es0(f &Aoo Marriage 9 ePaPTP G BoDDBY. 9T

0 crddo (3yBosrogo, Bocd RPoOo) wAAIXISE turn out, edS @rd6

(zﬁei)g’oso, DD ‘Qoo)wéoﬁm.‘bé slave to, slave away &) D0 Soodr,

£02030063¢50 (SBIT0E0, 2,58 Yo0) 2H03°DS a pretty pass @) wéoﬁn‘{)&,
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OO 07550 (SAIT0L0, 2,805 P0) A0S AS Boiling mad ) erBasr),
DEDes 87y cso (:ao{nmooso, ms 200) 2°B3aiJ8 Pain in the neck &rdosrdy
SFADOEO (RNIT0E0, 28D {806) 2Aa3rdS In the grip of grape @)
2By, Fabsreo (zbéogvosd 200D Po0) 2rdosrS Fixing to die ey
ALY DAY & e @ma&oaadob. QP & DerioesS’ erAasrODH
RAFTYER0D eeofj 2BV ROTETONT  ePTPVTG0  BODIWON.
@mwdsocia DA VRDE0WE VIS (o) SEEPORD DB .

3. 2. 2. 8J°§BOLL0 TPE0 - RO W G0 (Girls for Sale) &' Fwse
0TS HOIVD:

FATPOTTD TGV VTR0 T e RS PSR .
BNS’ ZPAOITe, BV BT D0 T, VOLIDY FRBVKD
®go BOE IS, 9IO0NEEIE 9 TCGEDS oKD 2PN RO, ©0g,
bﬁreﬁgo H0B) 9DE WoFTOE HDOIOO SOTd. HIPHD Q00 Do 9oTPVL)
BoOD e (&oe:) g0 BOE DO OOVTD YOT® RATCB0 £30.
"B BIHEDDCANS”  DIAD  JrLD  TONDBENWD. T @)
arae)ese QA ;()wmgg’gé DeRAHDOCILIED esés"%ané‘l&. AN (TP
AFDEOT D wArROS® QT 2 BT GOCORL. TN FETOJ0 o 0B
asgbsbm &0 eabs"%meé‘l&" (mméd“&o&é, 8. . 2011:255). & orggo
0D VOGTHOS AP HPOSET 0T DY R H0G| FEFIFBVAL FR0S)
@55119966 §°0e§ EOREDCOBR0D. DB DTG0 ErEe  eaTeesTre
TEEEHQTE PO PSoITR WRVTES0S” BOND PSS HQJ00. oS R0’
STCL0 VTR0 ErEE BoDHDY. FPRVSO Ty ey Vg gerar 2PAOOE

wado davco (AR AN AN S -SeoSonw). DENHT0 S 30L)0
9 0T°C065° ENHDOD Drd=A €O, werd Fonosd (Deletion/Omission)
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) EXE I GOATAONTE. D00 wf) TSR PG
29 0DAONL0T® JOTTR, 9d: e@bej’s:s B00DN00 (93';)9‘30215"050, 30¢H Qoo).
FROSBO 9RDT°CI0eS” TT OIEITEEI)TE HATPED :chéoe)éo 29 00 0T . esb:

3. BV S — ROAD 0

b. e3P0

C. DTRG0
3. 2. 2. a. BwrH Jwd — RoHd Jé: (Telugu Proverb — English Proverb

Translation):
QOCST Horoerar(Benrd) PG @80956 ‘5“6?:3569 fol3)

e):oizga,s"ﬁ"(faoﬁm) ) T(O° RVDOOT.

S.No. Jrdoeh QO VRVTGS0 @080, Yoo
(505%0060) (Girls for Sale)

1. S'gd0ze £ God’s name as my (29507080, Boctd Joo)
EPa%E0 witness, the whole

world is talking

2. TParo30820€5” Like idiot in the street  (&¢Sairogo, B0eed
DeEsODe play o)

3. dzod Better safe than sorry  (&y8asirogo, oo Qoo)
TOIT) &

4. SETPND, Back to square one (SB0Tr080, 2880 Yoo)

[} A A

QAT &

T AL D FSVD & agaes‘s 90IBOTE. IRVT LD 2PAITD),
TSV VTG0 FBOTOYH G IO & DA BFE. D DD
:oo‘&zjeeéooso WOAD PV bacjs & DP°D0 o°(o° 9OOOWEO TP sgo.
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OV P IV VAVTERD JBGHV0. WONTT® &P PP (o Vggerar
0B E88 ITF0 G0H. G BES TS LB L D) TRV
A bad workman blames his tools&o, 90T &S00 o003 ©d) JeD0SHE April showers
bring forth May flowers&o, €968 006" eI chHordd (e esrrso wdy
203 Any port in Stormad DAFTPES RO BDOYHE0N. R S0 085"
0SB FOBADSPODD B°F, HOBFHTE AL BOBID. REND0L FPROBVL
OA PAST VAPV DBEEO DOTEIL TDD0B D, WOWIYD
DRTBL &8 DEB JL)Y ST RVOODDED Se.
3.2. 2. b. u‘m&a‘do (Sense for Sense Translation):

& JorHoeS @erd P QBN W) W00 R0H A0eee5°S
29D OOT . |

S.No. Jroeh QO VRVTGS0 @080, Yoo
(505%0060) (Girls for Sale)

1. SoFreo 68 Tedco Took all the strength (06837080, 2,88 Heo)

2. Beyd Bexy Bodcco  Hit back (2080, Bocsd Reoo)

3. Do Whatever she touches (&yBasiroso, 2,860 Heo)
£0TPEE0DE0 will turn into gold

4. g6 ednd If you want it badly, (Se0gr080, 280D Heo)
?bo&é:bwdo they hike up the price

5. BODY ) B You remind me of the  ($80gr0S0, &u5¢isd Heoo)
P ar0STN 6 kid who sent to school

A and came back
stupider than before

6. e300 est >Eod  He makes all rules (S8ogr080, T°0H Heoo)

o

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 19:6 June 2019
AVVK CHAITANYA

A Study of Idioms and Proverbs Translation in Kanyasulakm Drama

(From English and Hindi Translations) — M.Phil. Dissertation in Telugu



http://www.languageinindia.com/

7. SoFrno S&doedcio  To work my life toits  (D0sdrogo, 06 Reoo)
last breath to squeeze
it out

8. BRI H0°dD Y B°  Swim to the shore (groso, es6:d Heoo)
yourself first, you can
help others cross later

& Do’ B8 H FSVD WIVDBODT FPEFDIBER TS ROS®
DOBR VDTFO OO, GIIERLD Fa)yh Fayy daveo (VBOT080, Bod é)e)o)
3L The swings both waysad, &dsd rdd S e (:qg"OSO, (ZTePe gvo)so
To each his own RAFTEE T BOVIWY. TSI &) DS
DavodsT) & (aéogvoSo, 20PCED é})oo) PR20BLH QOH BWDT°B0 Bend>S® e
e Ddbacr:)é LTGRO SG IADB0W BF°W. wore B Sree dargore
DOBOVETECD ) & BedrDd e 0. Q0HVS” & @gi)é 20D Boer bon‘t
be a stupid @) ©DHIED TGO TETW. VERFIP VTRE(IS AFCRT
‘ao(j:péﬁ QAP e‘)e‘,’)bzg_.soom e3¢5000 RONTPO0 &GO SE & 9AT°K0 ng
R0 SPET DN, L0 VRVTED BRVMHS’S BODIVD B FG AWFDELE
QGO VOBTNY DHOORHDOD GOLVOD. 2208 e98), FEoB (ééogoéo,
OB é)e)o)é BRY  9dT°E30 fao(j:péﬁ RO 69 eoe;')sbzgé. :Jgoc:igﬂ
2O I:5¢50(ByB03r0E0, 2088 7300) DAL DAY TG0 Q002> 003
S 900, HEH DT ETS'D &’)Sc:,‘n% &0 900D TrD LD HAHE 008
2PAADAV0D. S°D O 3D ’a_éb%{ood PO eI IS DIFTELo. bwgoese
EADOW VBT FO G € TS FOHD EPFIS I ATAE DGO, ‘Golden
hand’ 508} 2Aosren &0 eagoessib TEOES” SO0 (OTGO.

3.2. 2. c. dordoardo (Word to Word Translation):
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AP0 PSS DG DE DTV QOO0 9B EA0eS
o§5a_3°:qe56 & 9 A0NDBOTD.

S.No. Jrdeh Q0HD TG0 @00, Qoo
(53“5%00&0) (Girls for Sale)

1. €9¢1)) 0 Ask to begin chopping  (2&25°080, 2,80 Heo)
D& 652 B0 from the other end

2. & ArerEEd ws  Just talking to meis an (293080, 28625 Heoo)
030?35'53’315 education

3. QS seatR Like the man in the (BB03r080, a8erd

story who brushes off He0)
his shoulders when '

EoRDG0ES eeeen

DY) &0 someone talks about
stolen pumpkins
4, =oeS’00 RByT  Gave the beetle. The  (BgBoirogo, auserd

contract is sealed. Go  %e0)
@

QL B0 O D°O0G ) _
kill yourself if you

want to
5. BELO DY Give skin as leather (BBairog0, 88
8 faéscio for shoes :8@0)
e
6. £0t50 QYT If you can’t measure  (&{BO3r080, Horecsd

o3 N béé@cﬁo r?ce with vessel l.,lp ' :8@0)
® right try measuring it

BERFT §OJ with vessel upside
SUIVGICEIE down
QenJrown

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 19:6 June 2019
AVVK CHAITANYA

A Study of Idioms and Proverbs Translation in Kanyasulakm Drama

(From English and Hindi Translations) — M.Phil. Dissertation in Telugu



http://www.languageinindia.com/

10.

11.

12.

13.

14.

15.

DD DD VD)
DB D DE =
DB Seod

08 DEPS0 S°D
S ¢rd0

708 DBS e
S0ED B0

DS TP DY
H0DNS TP BV

TP VOHT® G0

bg 6006 dd
5d 080T &
(A] (]

e9id 2)3:‘1)3065 29050

LS woTe
eab;qszgémi), cf,e.naé
008) T G0

8 DSSDB 9DV D

SHETI°

Every woman
threatens to kill
herself but actually no
one does

Shiny on the outside
but hollow inside

Get people to fight
and make a living
from their quarrels
Trees get stronger
when their trunks get
darker and men get
younger when their
hair gets grayer

A torn rug is still big
enough to sit on

| am perfectly sane
now, bring the pestle
and | will wind it
around my head like a
turban

It takes a woman to
see beauty

Brains can’t do a
thing, but money can
do

If that is the pendent,
| would have sold it
for money

(aséaﬁroso, S0P

Leo)
[}

(5yBo3r080, 208805 {ge)o)

(980080, 288 Qo)

() B03r080, 208805 {goo)

() B03r080, 208805 {goo)

(9808080, 288 Qo)

(&yDasrogo, Bocsd Re00)

(Sydasrogo, Bocsd :goo)

(&yDasrogo, Bocsd Re00)
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

SoBBDE 5L
e S06SS° O
FPoTER) &
SeDY DY 2V
&roe P30

90T DOCOL
e390t9¢0
SULIVENIGATS
BOISTY) DI
08, &8 0065
&8 20068
0BT Heer
0BG Joer
) Q) YYOIrods:

o0 R0 BT DD
BT

A 3DOCd SRt
O

TPAES 9008 o
D, OIS A
Sy OO
Q0OS
20N

As they say about the
Haji Saheb who
become a Turka in
haste

The more you read
the stupider you get

Fruit beyond reach

Take a talking dog to
hunting- you say
sic’em, he says sic’em
to you

Thoughtless mind and
mindless thought

A woman’s advice
ruins you

Like a fool who fears
his own shadow

The crow enjoys
pecking at the bull’s
wound

Donkey says | am
famous for singing
and my sister camel
for her looks

The older you are the
more fun you want

() Bo3r080, Suxresd

Leo)
[}

() Bo3r080, SuTeesd

Leo)
[}

() Bo3r080, TPLD LOo)
o

(ééogoéo, 20862 {800)

(ééogoéo, 20862 “‘ge)o)

(é@goéo, 20889 :goo)

(ééag"oso, 20889 {ge)o)

(::)e:‘sogvoso, 20889 “?D)oo)

(ééag"oso, 20889 {ge)o)

(38007080, TPVD Do)
=) oo
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26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

OCABT 930} 00T°
Zoeegcﬁ.)

EEO) WOoLO0E]
Sy QDG DEISO0O
mwaef:) Felableb)
DECO

a8 POV
2T oS
RICHIT) €

DODIE DN 8D
DOV

¢t &) 'S ) a0
DEOBOOT?

20 HO00H s
Fed gy &
208s dorrero abod),
areao VP&
BA0WITTIS DAV
DISCDLI0)

20008 S°Eo DG, B¢
DBEEIS PO
é%?oo

Even your own
mother will not give
unless you ask

If you spill your guts,
your feet get filthy

Hit by cloudless
lightening

Go to the policeman
for morals and to that
satani fellow for
knowledge

Cow with a calf is
better than a cow by
itself

If you don’t ask even
your mother won’t
give you anything

I’m cured. Bring the
pestle so | can wrap it
around my head
What’s the game for
the cat is death for the
mouse

If a woman is bent on
it, even an ocean feels
only knee deep

The world by nature is
uninterested in good.
But its eyes were wide
open to evil

(35007080, DD Do)
=) ®

(33007080, DD Do)
) &

(Hotddr0g0, BoKkd ige)o)

(Hoddrogo, QD {goo)

(Hoddrosgo, S {goo)

(0838357080, 23D :goo)

(0tIB0E0, €865 {800)

(Hodr0E0, 989 :ge)o)

(>0tIB0E0, €865 {goo)

(R_DST080, esdb:ge)o)
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VLR 20250600 :ow’éoa"w’:)& KQ)&'):“:OQ%B 29 63*’3@. 28 2@0eS’ &
) S DEE) DEROTE0 TO° 0,5,5&?3" YTV OLOLIDLDN.
290003 o&%w:qé‘ & QPBD DTPLD, 2T DOSOBEP a°5§_> ROROTPONDE
WROTE AP LEETAr T7YLFEIS, VOB Jo BHOT™ €0 DD W00
OEFOOE  GOLNOB. DG Fond” Fod WOFTPT TTHD & DGAS’
DAVDHOBEO  $0. a°s5oe56£) DEO OTT)  PAVTTI) WAV PG
a:.)b(se)o. fasbc: VIR  SHOo | DOLVD®  3FA0S av?zge)éo
9 DDAOOIETE. 0TS A, ogsw:qesﬁ R DE AP DOSTZyew, DOJBOL
BRI DG DTROTE0 avquacue:uo&. NG ogzgasoaqg; GSHO™ &0C
DTG0 BONEO OO0, TPT°ODEIT N 90TGH0eS° & ©E60 o,
08 20’  sEDPoT®  ear Dz:\*’&,;'aoeS’s 29T CIBI P oé52,5°3°
oHsH0E &oLro. V) od S, oy dcso (03977080, 2,862 éwo), oS’
AErEED aé Jc‘éJJS‘a’JS (DPHr080, 2088 be’c\ge)o), Dy srave 5’05’&50’05
LVEreD  SEDYHAD) v (&Séqiroso, 208605 :é)e)o), aroeS’eo PRI TRD P
S & D06 (&Seféqﬁroéo, 20860 c“ge)o) HOE) FABVL DTPVTG0 B
FGSEFAES” TED DdBORD Qoéoé‘lo. TP, & P0G B JPoB)
QOB BDoDOBD. QOAKNES” DEPRLTE0 BRJEPEd & SCOR oé5a3°3°
FEDHODH Fod BV wITF0 G0d. EI) VT Buh FdV I
DO 90HONT D ab*b@. GBI DD DA &) T° DIT 7 DG I° DDA
&s508 (&Se‘.’éo:iroso, SOIPCD é))Q)O) FPSL BV esorrVTeGo (Every woman
threatens to kill herself but actually no one does) @entd Jeoeh @8\0& Qrore
ROGETTP IDOETT) FROD) €0 ©INT'0d. Berd F20e @Yo 'FoE'E0S vLF
RQICEROTT,  DYALOM FBoID 0. werd SE’D DIAD  RoHS
WOManT™® e909B0TPE. DD oS 30E 65 &S Qo darrgso fellow-
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wife. @0T0S" Woman e3¢0 HY  eEarE0008  HBOBATI, T8
S0NDOBAMTIF SIDY0d. DS Dérdo &' &°érdo - Shiny on the outside but
hollow inside (9339505?050, 20863 {gvo) &) BRD 90T°E0 BT 600, Beorh
2SS FR VEE0 ROHD FR0oS &re DBNGOB. DVBOES WRTTLD
LT FROBOLPD EJDRIT?) 0. 28DY ROAS” YErdo Tosd §'g Josenm
e2 2SSt BTPW. fa:obéé QoA VS AR Wo¢ §G DO, PV
SIDMP ?oséb(_gr:fb &060. R0H otV AHBSErd 20N BODY B3
DS QOIL FEIO. WITVT & DOPTPOLD TBLH € IBROD APSR
S D68 @b &0eVOR.

ANYO S PV FEAPY IVTE0S” DT\W T OEITHTE
2P TP TS @wvsfb‘l QETND. B, ROAD AL 20655 &Y &o&bo@s
DAG(0, PO, bdrzogédo 2PAOITD, APV &S&J"a" D00V
SEPHco S DG oE IS EEFeD. 8O  2PNY 206 203,
VSO :oowoéo& asw& D0ENHN Ddbdoaoée DC0 TPT° & DRVRFR
TU° DOE”  Q(EONIIIN. QD0 ADVOLVDLD  RVTRLHDE O
DABED @99¢0S° BICITE T, B PAASIeD, FPRBVL DAVFRO,
FETOEROD DEETW, OETAP DLOOLVDED DBYEIVDD VIVT) DSDT0
RVTB0 B EIO DI,
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BR0B. (1) WPE &) D 708 APVE ePOFL[0E JWT EIHIM0
PG 60) AP, CPDIN0 S 60) ZPAAITD TPU° HOET VOB
BOORD. & S0 HYR B FRVFBL WITF0 VGYG0B. TPSF Yo (Vrdroso,
280D PO0) WD) FBAIPIS P0d WIAVTGSO BAG &BE BT @0l B0
aé)iiodocﬁo. 81 208 2PHO30 HOE BenrdesS égﬂei’s'[fﬁ’gafo (DRAT0E0, 20880
Q00) @) 2PAO0 Ddb&,o&. 9T LI B 2A0ITDS 3370He5° aes &ars
S (36,0 D8 DoNC0) X)) PAAITI) FTND. BADS” [B ErH0S” Tow
ODEO(2VDE0) DY ZPBODO 00, & ACITrO) 0BS e FQC0” D edo.
werd dav SdI3abdo (ARPAT0LO, LPED PO) W) A0S oo;ﬁo
A0S0 @D 0. BerdeS” 2B @go& ’u&@oﬁcﬁo’, 2008068 WBow’, 'R
DO’ o) wéoﬁrwa"‘lw. 2706 HASD DA Sabco WD) ErHoS” &
ALY TETW. P APV WIPRRIZDED 28 ePAS” 28 9Z0 Ay DO D
2ZPAABTL 608 WITFO EO0RB BLVOH. Feb FoDd0 (éséoiréo, Eebblat) é)e)o)
203D B2N 208 *B0H0 WP VN BELE DO, B gD 0ol e
fctsden 200D BBA ) <0 ESocbc‘,o: B 2PA00 2PH0S 23208 2PAOI0 2°H0
TR0 S, TG0 (ByBOBT0L0, wELD YOO) ABAPISDND 0 600
Fed (e, Jerdd & Toch PAAITeD DOR) Y e (Jee0 KVOG DBNGTEOW.
RO yB0 &00c 2°08e5°S Seyoom 568, B’ HDEPDTE0 oG
BOYOEN.  DFDADS) 0 (HB0IP0L0, 2ELD RYwOo) FBAIPIS b’
FPORFSTORD 2,86 BONEO ) BPBAITY ‘E?EJ"‘)&). & BOC 2PAOITPRD ST
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RO yBO od Ddb&éé. DeTPGEIOTT 2PAOITLD  DCEILIOTTRD. TSRO 608
2PAOSreD &5 &%) (&0 oo ¢ H0é &oaoéo5a°b§ :"ogom €08¢50)
Be0ES” B . 5708, DOE ard AVED WSEL0 (BBAIPOLO, 280D YOO) oK
00D 22Ba0. B 20 TR0 wEBE wEdS Fetden :ag 3O Dew
ROBRE D0 09D B0’ 08, A B A0S E0s Erd FAFf) &5
$0h &0d. wre 300 (SAT0L0, 2EWD YO) FFAIPIS VD °0d
A0 (DD 8P T) @w(ﬁ 2030 @go QICET VT DOTN DS
RO 0B, §EYE’° DLvE B0 (Sdogrogo, wda Q00) 3706 VTS0 56&§
Coner SPIPCC0 @éQ 3D wéoﬁrbé csgdnv &GOR. 5’0:: awodidso (é@goéo,
208829 é)e)o, zbe:éog*’oso, Pebbilabe) c“gvo, DOIATP0E0, 20862 “goo, :Joaaﬁ}oéo,
BOTPCEd .é)wo, :q%oéo, 36559 c“ge)oj wéo&ratl oS wersvgo DABIAOTD.
BOLPE 23708 BRI Eos” {oodo‘ab‘l 2 2GS L0 S D rdasres
RIRDOOTTEH. A wéoﬁrei.)‘)voebé STV BRVVBOD T WG ODOL
SHSTP 08 PBAIPV 2r0BS” TTd.

4. 2. 1. b. erardoaes0 (Sense for Sense Translation):

& DoedoeSt Bentdd Do Ry WTT)  NO0D ROHD Areree5’S

29 00QOT .
S.No. 2800 208 903650 ©080, YO
(8mg300,0) (e o)
1. DTEANO0TIEEO TeAT ST (2637080, 2,805 Hoo)
2. SLESNEtlelatate) AT 3T (2080, 2,500 Yoo)
3. QEPEEIRY D&ICO S ARG ICARCIGG] (26337080, 2,805 Heoo)
4. BAASTS S0 & (085080, 2,80 Keoo)
5. IRFONS) ?beegc:,o el (DB3080, BoKkd ;goo)
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SIBoYD

© 0 N o

e SO

10. Pe)iaslebbloinlate]

11. D Hsssmr

12. gwo seodoen

5O E0
13. S3OV°HE0

14. aﬁoosb e‘)aoacio

15. oS b%n?écéo

16. I EBDE
17. éﬁazaéégc;o

18. U°z.65°650
19. Oo& 3o
asbe)écéo
20.  &8§8 860
21. c“oézgs“e);g)&
22. QIGO0

23. Hego od ds¢o

24. ] céi)?od)céo

FOL DF&0

D030 aoméc‘,o

T ISITAT

IRT HeY g olell
IS

F:I_,ﬁIT

HTIT SATAT

aTol AT STelaTl

& gRT T

TdH g ST
qisT ge feorg qrer
ST e

P
IGEACECGI

AR qHEIT
TG UShel ofdl

(D@ar0%0, Bocsd Hoo)
(DBST080, Bocksd Reo)
(DS T080, Bocsd Reo)
(D@80, Bocsd Hoo)
(D@a0%0, Bocisd Hoo)
(DS T080, Bocksd Reo)
(&559053"050, 20885
{ge)o)

(&y@oﬁroéo, 208605
‘{ge)o)

(&y@oﬁroéo, 20865
‘{ge)o)

(&y@oﬁroéo, 208605
‘{ge)o)

(&y@oﬁroéo, 208605
‘{ge)o)

(&Séo:i)voso, 208605

%e0)
[A)

(&Séo:i)voso, B0 ;ge)o)

(B, DAIT0E0, 2,860 %e0)

(SyDa3T0E0, 2,883 {goo)

(B, DAIT0E0, 2,880 %e0)

() Bo3r0%0, 208805 ;ge)o)

(8yBairogo, wsersd Heo)

(8yBasroso, Socisd Heo)
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SgdIge

Rl

QBT OO AF dr @

25. i8I0

26.

27. Felzblolatate]

28. acs"&“oé a:.)bc:,o

29. QAT
e9COATPRIENE D0

30. :3:9336‘:) Doso

31. Wdgo eséod)ao

32. DOV S0

33. R°OS?) °e0 IR[Die)y
OO

34. JOBO DGEDOLICE0

35. DBE0 AT

36. Dy odosrS\co

37. aaﬁ"gao

38. 7o€§5s'>e)o

39, DJJew

40. ebéo&s.)b QOGO

41, P8 sT’dco

42.  88x50\EDco

43, ds°8

g AT
a7 ST
ol AT

Wog@ﬁmﬁlﬂﬁ
ey gAT

HAeg T
ag gielr
HelTAd Il

sTceh el
I P G FHIAT
§S Heh dael
STeReEAT faamsar

(&yBodrog0, Bocssd (goo)
(8yBasroso, Socisd Heo)
(8yBasroso, Socisd Heo)
(&yBo3r080, Bocssd é))e)o)

(&yBodro80, Bocssd Q00)

(y8asirog0, Bocksd Reo)

(&yDasrogo, Bocsd Re0)
(yBo3r080, Bocssd Fgoo)

(&yDasrogo, Bocsd Re0)

(yBo3rog0, Bocssd Fgoo)

(yBo3r080, Bocssd Fgoo)

(&yDasrogo, Bocssd Re0)

(B, DAIT0E0, Buesd

zge)o)

(B, DAIT0E0, Buesd

{goo)

(SyBA3T0E0, BurEd

{goo)

(SyBA3T0E0, BurEsd

{goo)

(SyDA3Tr0g0, TPLH LOO)
(¢] @

(SyDA3Tr0g0, TPLH LOO)
(¢] @

(&) Bo3r080, TPLD YO)
R
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44, 200 DYTET’ D0 FHeT F FIg & 7 @ (yBosrogo, o Qoo)
qreAT

45, DBHADS) 0 et (8)808r080, TP Heoo)
46. DYDK3cio INATT (9yB8airogo, TPed Re0)
47. 8y Brigadcio AR AT (8)8080%0, TP Reoo)
48, e°&ES) OcSCLo X Tehell (3y808r0g0, T Heo)
49, DYDY RGOS0 g/ F oR_T ST (658057080, 2,885 Ho0)
50.  POP DN STaTt i TRl (cSe80gr080, 2,80 Zo0)
51. Wdgo @éoﬁodo TATT T (658057080, 2,865 200)
52. oDV HE0 ICLERSIGH (ée‘.‘wgoso, 208808 rgoo)
53.  rdco g ST (S80g°080, 2,883 Leo)
54. RGBT 0 a;q 37T (S80gr080, 2,805 Heo)
55. L0800 A ST (Se05r080, 2,885 Yeo)
56. GoLHVMCED Q¢ (ée‘.‘wgoso, 2880 rgoo)
57. e‘)oemgcﬁo ST ST (aéogvoso, 2,803 Lo0o)
58. %0y D& TICO &R dge g@ (S8ogros0, TP Reo)
59. ¢5° Q0 a@r AT (rbe:‘sogoso, TP goo)
60. Q)egéooe)ﬁcio ICEIEG (ééag"oso, SN {ge)o)
61. 0D bees)cf,o 3T, T (ééag"oso, DD {ge)o)
62. 3D 86 UL (5057080, Desd Heo)
63. SPOBN) 0 ST ol (38ogroso, Desd Heo)
64. S° oA’ I TETH & ST (5805080, e RO)
65. DOSVL AErEo geT & SolaT (03857080, 2086

2e0)
)
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66. 63333%30620

67. DBAGIHE0

68. ?65253)?60:15"&»

69. (Lochff o
29:0°0

70. VS Y

71. XJSXJeeaocio

72, rendPEd’Hco

73. w00y édéscio

74. éﬁ;’oéo é%a?)é%aw
Sé‘éx@éo

75. eav%véoél

76. wgé&%b{,ﬁé

77. AR ETCH

78. Fe)Yelaif SreTate)

79. oo drSRco

80. csabaongc:o

81. e3033¢0

82. d0g); $Hdosco

83.  oVd&o

84. §0d dwerico

ST geT olgr

oI B STl
IH AR

WY AHT

THTAT IR
:‘-‘r’afrmg

9 ~

a9 A ¥ W
T @reT

OIS STl

4T SLEG LT
e

3181 I@aAdTel

aldl gl<dX enXddl]

gord ool SITIEM

39 ST 8T FIAT §

(509:93°080, 208809
{ge)o)

(>09:93°080, 208809
{ge)o)

(>09:93°080, 208809
{ge)o)

(>09:93°080, 208809
{ge)o)

(5033957080, Bocsd Qoo

(503593°080, LoPEEd
{goo)
(503593°080, LBoPEEd

Leo)
(]

)

(>08595°080, QD :goo)

(5035557080, SN {ge)o)

(>09:95°080, 05D {goo)
(503595°080, €369 “?D)oo)
(03837080, €36 ‘cge)o)
(>03595°080, €369 “?D)oo)
(>03595°080, €369 “?D)oo)
(a§°050, 208609 {ge)o)
(a§°050, fololot! {ge)o)
(QQOSO, Bo¢d cgoo)
(QQOSO, fololote) cgoo)

(a§°oso, fololot) {gvo)
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85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94.
95.
96.
97.

98.
99.

100.
101.
102.
103.

104.
105.
106.

QD TPOVOIEO
AlrTolelnTote)
DATETH0 S
&Dgejeszb 0
Bon| BEBALEEO
TPCOBMC0

D (3cko

88 0200
TIT°DE0

2068 ot S0
D3OS 0
SIS leTele)
SR
&Q)sabméao
JoR0 SEDEO
AL TolethTate)
cﬁo:bﬁo;ﬁoyﬁo
T°H DO

[aJosbinTeuilate)

JUSES” ToROTEOD

35653560

2B ecco
SHE D0
&SEAD

g39 ST
¢ olell
faeard 35 S
AET & A
S ol

e olell

T HTeTeTT
g

HTIT 3T
STaTeAT

A AT
1ol @
Hel I W glel

J:ID%C\F\HI detldl

¢ar
afer

(fqg"oSo, AP ;’goo)
(Qg"OSO, SBATED “‘800)

(Qg"OSO, SBATED “‘800)

(:q%oéo, SN }800)
(:q%oéo, SN }800)
(Qg"OSO, D “ge)o)
(Qg"OSO, D “ge)o)
(:q%oéo, SN }800)
(:1%*050, DED {Qoe)o)
(:1%*050, DED {Qoe)o)
(:q%oéo, e.adajé)oo)

(:q%oéo, e.adajé)oo)

(:1%*050, esdb{ge)o)

(2arog0, DEtd Do
[5) @

(>

e

(>

b

€3

53

(RDHr080, Bokd goo)

(RAr080, Boted {ge)o)

SAI080, 208D {ge)o)
SAI080, 208D {ge)o)

AI080, 208D goo)

(RDH3r080, Hasecisd {goo)

(RpAr080, SPOD {gvo)

(207080, ¢80 ;ge)o)
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107. 333?3%30630 A= (R%27080, 068 Reo)

108. &3 @dcko forg & (2057080, DD Heo)
109.  cbJpkco g & fAU arelm ggar  (PR8r080, 280 Heoo)
110. S’g,gzjcf,o T 3aaAr (R53°080, 5 {ge)o)
111, SE0OQDROTC giRAfET 3mea (D080, 6 Joo)
112, 30ddE0 ATAT (RR270L0, 86 Yoo)
113. S0J3d) ART =T (RRHRr080, 86D Qo)
114,  earEesrd HET (0na7080, W6 KoO)

& JorHoeS’ Eree LD c“oogngeS6 D APV TG0 BT, &
De30e5° D epdasren DE) ST Bewrdd FOBADSL, AL BOOID. WORIDY
0d SRS ES et 2PHOIIPLD L0 DONY). o egabdeo (&ydasroso,
Socisd Reo), O{g Qavd)o (B)Barogo, TYD POO) Ho8 ATV WY
:chéoe‘f 29 )OO0V T® 2T ITC0  EIPTe 63?63..:2)‘663% 80 gonHonr &
bge‘.’é RODOOTE  TNTO. éfaéowgmssazo (yBo3rog0, BOED Qwo,
A0, 28D cge)o), T3B00T B0 (B5yBo3rogo, HPED Qeo,
DGAT0E0, Bockd ;ge)o) HOB 2PAOITVN 208 DBOTP 2PTPTG0 TR, S°D
daiJJaIJJa.‘o (&1§°OSO, 208800 {ge)o, RVAIP0E0, 2080 é)e)o) ea;é‘l wéoﬁrb‘l
3o c“oocso*’?)e)eS6 Ar ePard)  N00D) TRD(EO, DGO ) @gef
RVIOOTPW. TP DEL B 2PAOO OAOWD OGP OO SHCT €06
06 Hr0G"E RDHBOTW. GIPTERD APV (B)BAIr0L0, oD Qoo),
2PAOITIS "L D), 75> F0° VD ) (>0953°080, DD {ge)o) 0 AT S
DT’V BRD ORTTELD. TV 0] RO bb&bézgo fbdbczmi)é
S°0L0 2P0 sﬁoc,ﬁ§ ﬁé‘l bbtlz‘b"ézgéo. QS0 &S 2P0 O 905085’
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B0 §08 SO, Ve DGR °0d 307¢0¢5°8 IRVDBOBEO DY SEACEY
FBDOAES VTP BT IDROB.

4. 2. 1. C. DT° 0 (Word to Word Translation):

Q0CDES’ Berd PAOITVS’ D DEADE DO 0AS’S VDO OTE.

S.No. 2030

(505%\)02;0)
1. ANV SISV
2. Q) Besgor
QOO
3. g diicto
4. DD orerd
o860
5. 20TPE :“b&as
6. ea*’g)() efef{lo:ﬁocéo
7. wQ@éZyoécﬁ,o
8. DEDND HA3H0
0. eoSw;Séo
10. IS DPL-ileTme)
11. L0838 oo

12. Sendow

o0& e90a°¢50

(FeaT2[eeh)

gcoX &1 a1d
SEAT Y I T 9rd

dTell &hC SiTedl

fasafa & gooleT T
585

e & R

SToel &l By AT

ATETSH H TSm

U el T FAET
Ik €T

T e
SRl T ITSTT
IHS & Y

9080, ?ge)o

(DSr0g0, Bocssd {ge)o)

(éséWoSo, 208605

Le0)

]

(&529&1?050, Bocisd L)

(&5&"90&)‘“050, BaCisd

Le0)

()

(&5@033*’050, B

Le0)

Q]

(&5@03&030, BAPED

Le0)

Q]

(ByB03r080, Hu°essd

Le0)

Q]

(é&)g"OSO, 20889 goo)

(9e50T°080, DS LOO)
Q @

(38007080, DD DVO)
(@] @

(H03595°080, 20,8809 cgoo)

(H03r080, Bo&kd {gvo)
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13. QDO e & gy (200s5:37°080, Bocksd Heo)

14. DODO :6&)5*’60‘&» TH 8ol THESN (09937080, Baressd
Vw0)
@
15. SozriTeyen =T I (203577080, Tred Heo)
16. B8O EDAEO T T TN HAT (Sroso, e Keo)
17. BS°eSseen GRIEICE ERGI (3 §° 080, €365 ‘ooo)
18. DOBHDBO HAS gaer (R32r0g0, Bocsd Heoo)
109. D60 a@bwsocg IHS &Y S FeTare (255080, DD HeO)
QOO0 Col
20. ALV E0 qrel el (207080, W6 Yeo)

DOV EHO0 BT 2708 KT ERPARTD SADIPON. Bod &1’ BBD
ROy DTew, 3 36D r0H e.‘)ézgcfs?zge) SPEEIOTP 9T BIPPeD
e):oizga;"&' RZT20TT &) 0. BPAOITOR DTG0 BoEo 5%,650 SAINTA

§0cs6 Tresd. "HETaR 3R FHETad H Uah SREEE 3R Ig ¢ o Tcdeh TS & HRTa

3TCT-3TTT 81 & | TS HYCTT & 38R HETaRT i FAMT giell &1 Sere<ondy
"HAH ST HETART gy & Jaferd 81 Aol & 58 581 &9 & 71gI o T & |
"EeTehTd THTZ" efd] T Ueh FANT ¢ ToEehl 31 gl & "f&gaTe Sitet foram | ey
IE & o Teh HTWT o HETART b1 GET AT H TR 761 Y Heel | [erSosro,
FDSOL BP0 B, VB 2SR 2PAOITED DEDET E0EFOY. PP

ROVE°IY B0 2PAOITPOR) STPETPR. GIPERD "sooo SET" (0
DBHE0) 0BS’ e TrcoEeS” &od. S AJD ad ErHoes” TreSo.
"DOISE[0 WD IO B DBV 2PAOD0. TBYG[0 DL 28
RS’ ATV TE  POS'E EroHG0  (HDIPTG0)  BSoSo],

(CTRTOTHf, Tol. TH. 1966: 42). & Trord) ©) VOGTHOEP @ILOVOBEO
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AR, BJBT(LD, BLPIPT LD, PRI D) STSBL0 DO WY SEEFVIY
EPF0SC60 TFoOd AT Ere VERFRS TR Tod Jewod. VRS
WROTTPY) BROLOES SPewarddo (SAOToLo, DD PUO) VDY AP
,0H5°8 DTPRT0 BT, 33708eS° "26 ﬁa:o@&’ Srened DEEO WD) FTOe
eangn &O0B. 900D T REIED e)éser:qe? & eae‘,’)sbzgéé o3} esg"f()cl DHBODNED
RenBOB Erden dasFeT T§RD ToB 95580 606, 3r0B wBOITVM
ROV00D) BLOHES’ FPBOIFLD BYEEO EXE GOB. GIPPORLD 208 SAG
&RE& BT oG e WBarSE) Feco Déb&o&. Berd oE 0dS’ 38
VAP0 S . o’oc.:vrfo;)w (Dogdsdroso, YD “goo) ) 22303005 Sore
90) & 308 DA, S° (1630 e Deso& B 2 Bas0m 108" s’ Feo,
29000 £t 2r0HS’S & wéoﬁrb& DTPRT 0 BRI 37708 2ear Q3230
EQDROOB. DEBSS HAT°0 (SSBOTOL0, 8D YOO), & FYdo (LSBT 0o,
PGS Hoo), eoss orar (boa&oso, 208805 .é))e)o), DBDe céwec);&o'w
(DOWATE0, DIT°eEd ‘:‘300)’ Jgo @ngéan’Ja:o (:1§°oso, ?o”%)é é))e)o), S5 GSsPen
(agogo, es6d Re0) Doty 2BOITORD DEPRVT B0 BV L (rod)
FBHAES 98200 9DT°0, EBrIT 920003, TPEE0 s 2PAATIPD {oo{ob‘)@é
BOAID svcsao. 'False Friends' 508 S°&5¢0 St 208 S°660. e.r’@‘) &3) avdo
(BYBAITr0L0, DIFPEHRO0) ZPBoHO ROALD ZPAAITIE B DHEPLTE EI0O.
2r0beS’S Eree faoﬁ:p.éoo& BO0GD TS 9950 0B, 50 2r0HS° QENHOE
ZPE00 T, WORDY BV ZPAABFIS BAD DEPVT BT 2PoTd.
ADDS Worferd L5300 (HBOITr0Lo, HTED YO) ZPAOLO FOBADRVIA.
g208 A8 o Py e QOLDVDD @55;’080 600, VT BHE I T
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